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Avrupa Avrupa Duy Seslerini
V A S I F K O R T U N

3 Ekim yolunda ‹stanbul Bienali
özellikle Avrupa bas›n›n yo¤un ilgi-
sini çekti. Sanki sergi yapmay› bece-
rebilmek bile Avrupal› olman›n bir
k›stas›. Sanki, kültürle ilgilenmek,
Istanbulluyu aniden muass›r mede-
niyetler mertebesine erifltiriveriyor.
Hem de Avrupa bas›n›, tam da, yeni
Avrupal›lar›n, tafl›n›p kendilerine ev
belledikleri kentlerin müzelerine
ra¤bet etmediklerinden dem vuru-
yorken. Dolay›s›yla, ‹stanbul Türki-
ye’nin bir özeti de¤il, Türkiye’den
sanki çok farkl› bir yer gibi t›rnak içi-
ne al›n›yor ve Avrupa’n›n göçmen
deneyimi ve Türkiye’nin baflka kent-
leri kamusal hayatla ilgisizmifl gibi
bir yarg›lama da yap›l›yor. Oysa Av-
rupa müzelerinin kendi tarihlerine,
›rkç›l›k ve ayr›mc›l›¤› nas›l kurumsal-
laflt›rd›klar›na bakmalar› gerekiyor.
Müzelerini yeni anlat›lara açmad›k-
ça, “saraylardan flahaneler” gibi
sembolik sergilerle s›ralar›n› savd›k-
ça Avrupa’n›n bat›s› ve do¤usu bir-
birlerini hiç mi hiç anlamamaya de-
vam edecek. Öte yandan, hiçbir fle-
kilde davetkâr ya da gezilesi olma-
yan, bir deponun hallicesi klasik Tür-
kiye müzeleri ise izleyicisine hiç
inanmam›fl olman›n faturas›n› ka-
muya ç›kartmay› sürdürmekte.  

‹stanbul Bienali flimdiye kadar hiç
gezilmedi¤i kadar gezilip izleniyor.
Öyle ki, Avrupa bas›n›n yo¤un ilgisi
bir yana, Türkiye’de bile köfle yazar-
lar›na kadar s›z›p, sergideki ifller

hakk›nda televizyon program› olacak
kadar magazin malzemesi oldu. Ben-
zerleri aras›nda en avrupai olmaya
çal›flmayan –yani arkadan gelip, za-
man› yakalama çabas›nda olmayan,
var olan modelleri aktarmayan– bu
sergiye duyulan ilgi aslen, sergi mo-
dellerinin ve izleyiciye ulaflma araç-
lar›n›n yeniden düflünülmesini zor-
luyor, bugün bütün Avrupa’da.

Bununla beraber yabanc› gazete
ve dergilerde yap›lan söyleflilerde
küratörlere en s›k yöneltilenlerden
biri de vazgeçilmez Avrupa sorusuy-
du. “Türkiye Avrupal› m›d›r; hiç ola-
bilir mi?” Bu sorular›n sergiyle bir
alakas›n›n olmad›¤› bilinse de. Ve-
nedik’te bienal yapt›¤›n›z zaman
sadece bienal konufluluyor, ‹stan-
bul’da bienal yapt›¤›n›z zaman ise
Orhan Pamuk, AB iliflkileri, Kürt so-
runu, demokrasi yani Türkiye’nin
gelecegi... Dolay›s›yla, ‹stanbul’da
bienal yapmak daha hay›rl›.

Observer gazetesinde 2 Ekim tari-
hinde Jason Burke imzas› alt›nda ya-
y›nlanan bir yaz› flöyle bafll›yordu:
“Haliç’in hemen üzerindeki tepede,
dinamik ‹stiklal Caddesi’nde küçük
bir sanat galerisi. Ferah mekân ve
bembeyaz duvarlar› ile bu yo¤un ve
gürültülü kentte huzurlu bir adac›k.
Galeri bildi¤imiz türden güncel sanat
gösteriyor, 4 adet camelyaf›ndan
yap›lm›fl at ve bir dizi video. Ama
eser çok daha nüansl›. Türkiye’nin,
bat›s›ndaki k›ta ve moderniteyle
olan aflk-nefret iliflkisini birçok yaz›-
dan daha iyi anlat›yor. Atlar  800 y›l
önce Haçl›lar taraf›ndan Bizans’tan

çal›nan Do¤u Roma atlar›n›n bir Türk
sanatç› taraf›ndan sembolik olarak
geri getirilifli.” Sergideki aflk-nefret
iliflkisini keflfetmek için yazar çok
u¤raflm›fl olmal›. Belli ki, bu basit
hata editörlerin de gözünden kaç-
m›fl. Söz konusu mekân›n pek de kü-
çük olmad›¤›n› ve y›lda en az
120.000 insan›n gezdi¤ini de bilmi-
yor olabilir tabii. Haliç’in ‹stiklal
Caddesi’ne temel teflkil etmesi de
yaz›ya egzotik bir hava getirmifl. Te-
bessüm edin, bilin, ama kolayc›l›k-
lar›n› yüzlerine vurmay›n.

1 Ekim’de Bienalin Konumland›r-
malar program› dahilinde Van Abbe
Müzesi’nde aç›lan EindhovenIs-
tanbul sergisi dolay›s›yla gerçek-
lefltirilen bir akflam yeme¤inde,
kentin ileri gelenlerinden biri ma-
sas›ndaki Türk’ün Türk oldu¤una
inanamam›fl ve ard›ndan, belki de
pot k›rd›¤›n› düflündü¤ünden, an-
cak fark›nda bile olmadan, sürdür-
dü¤ü bir ›rkç›l›kla sohbet arkadafl›
Türk’ün deri rengi ve oval yüz hatla-
r›ndan bahsederek “ama, siz..” gibi
sözlerle bahanesini ifadeye çal›fl›-
yordu. “Oysa siz”, diyordu karfl›s›n-
daki kiflinin iç sesi “Bruegel’in re-
simlerindeki pancar suratl› köylü-
lerden beri hiç de¤iflmemiflsiniz”.
Tebessüm etmeye devam edebilir-
siniz, ama Atatürk Havaalan›’nda,
gümrük polisinin Nijeryal› göçmen-
leri görünce, “çukulatalar geliyor,
herkes ifl bafl›na” diye hayk›rd›¤›n›
duydu¤unuzda fikriniz de¤iflebilir.
AB yolunda her iki taraf da hizaya
gelecek. •

1 Ekim’den 2006 Ocak ay›n›n sonuna kadar sürecek olan ve küratörlü¤ünü Eva Meyer-Hermann ve Charles Esche’nin
üstlendi¤i Eindhoven kentindeki Van Abbemuseum’da yer alan EindhovenIstanbul adl› sergi, ‹stanbul Bienali’nin 
18 y›ll›k geçmiflinden seçilenlerin yan› s›ra müzenin koleksiyonundan derlenen ve benzer temalar› paylaflan yap›tlardan
olufluyor. Yerlefltirme, heykel, video projeksiyon, pentür ve desenlerden oluflan sergideki yap›tlar  uluslararas› 
40 sanatç›ya ait. Bu ba¤lamda daha önce bir araya gelmemifl olan yap›tlar, bir yandan düfllemsel bir ‹stanbul koleksiyonu
olufltururken di¤er yandan da tüm önemi ve özelli¤ine ra¤men geçicili¤i önlenemeyen o önemli etkinli¤in de 
belle¤ini yans›t›yor: dünyan›n en önemli kentlerinden birinde gerçeklefltirilen bienali...

>>> 5. SAYFADA
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‹Ç KULVAR
Charles Esche
Hikâye Anlatmak

>>> 6. SAYFADA

‹ÇER‹DEN BAKIfi
November Paynter
Peki, bu gerçek mi?

>>> 5. SAYFADA

‹NANÇ SIÇRAMALARI
Serra Ciliv
Perde Arkas›: Prodüksüyon!

>>> 2. SAYFADA

KARNAVAL GÜLÜfiÜ
E. Osman Erden
Tophane’nin Arka Sokaklar›nda
Güncel Sanat

>>> 2. SAYFADA

‹NCELEME Tuhaf Yak›nl›klar
Baflak fienova
Afl›r› Pozlanm›fl Kentin
Sahipsiz Aflklar› 

>>> 2. SAYFADA

SÖYLEfi‹
Alexandra MacGilp
Pilvi Takala ile 
Kahvehaneler Üzerine

>>> 3. SAYFADA

Cerith Wyn Evans
>>> 2. SAYFADA

Pavel Büchler
>>> 2. SAYFADA

Otto Berchem
>>> 5. SAYFADA

BU (S‹Z‹ S‹ZDEN KURTARMAYA) GELENLER‹N AYAK SESLER‹ 

Dinlenen bienal, koflan müze: 
Bir müzebienal olarak EindhovenIstanbul
EindhovenIstanbul sergisi müze ile bienali kavramsal ve 
fiziksel anlamda ilk kez bir araya getiriyor.

Hazan Mevsimi...
Mika Hannula’dan Johanna Billing’›n Sihirli Dünya’s› üzerine >>> 3. SAYFADA

Çeviride Nas›l Kaybolduk...
Pelin Tan’dan Çeviride Kaybolanlar atölye çal›flmas› üzerine >>> 4. SAYFADA

Uzay Gemisinden Halk Otobüsüne...
Murat Odabafl›’ndan Bienal üzerine >>> 6. SAYFADA

Murat Ifl›k, ‹mkâns›z, 1995, tuval üzerine akrilik (4. Uluslararas› ‹stanbul Bienali’nden).

Üstte: Otto Berchem, Welcome to Europe, Now Go Home, 2004.
Solda: Burak Delier, ‹simsiz, 2005, foto¤raf. 
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S E R R A  C ‹ L ‹ V *

Prodüksiyon ekibi, bir güncel sanat
sergisindeki küratör ve sanatç›lar›n
sokaktaki yüzüdür ve belki de daha
da önemlisi, kula¤›d›r. Prodüksiyon
ekipleri genellikle, sergilerin “as›l”
aktörlerinin, yani sanatç› ve küratör-
lerin, düflünmek durumunda kalma-
d›¤› ufak tefek detaylarla ilgilenir-
ken, sergi kataloglar›na hiçbir zaman
geçmeyecek olan yorum ve yakla-
fl›mlar› ilk bilen onlard›r. 

Bu alternatif öyküler ço¤unlukla
perde arkas›nda kalmaya mahkûm-
dur. Zira sergilerin aç›klanan politik
durufllar›n›n arkas›ndaki gündelik
ç›kmazlar prodüksiyon ekiplerince
çözümlenir ve ço¤u zaman sanatç›la-
ra bile ulaflmadan “sergi ekibi an›la-
r›” k›vam›nda rafa kald›r›l›r. 

Sermaye ile sanat›n iliflkisini ku-
ranlar da genellikle prodüksiyon
ekipleridir. Uzun süren sponsorluk
araflt›rmalar›nda küratör ve sanatç›-
lar›n planlar›n› “sponsor diline” ter-
cüme edip içerikten taviz vermeden
destek almak kritik bir noktad›r. 

Al›nan tüm izinler de prodüksiyon
ekiplerinden geçer. Bir binan›n cep-
hesine bir ifl yerlefltirmek istiyorsa-
n›z, binan›n tüm sakinlerini ikna
edebilmeli ve onlarla evlerinde çay
içerken, özel mülklerinin bir parças›-
n› “rica” karfl›l›¤› kullanacak oldu¤u-
nuzu bilmelisiniz. Kamusal alanlar
ise, belediyelerin tüm politikalar›na
hâkim olmay› ve tüm cümleleri dik-
katli kurmay› gerektirir. 

Son olarak, prodüksiyon ekipleri,
ustalarla birlikte çal›fl›r. Takdir eder-
siniz ki, özellikle güncel sanat söz
konusu oldu¤unda, iflin detaylar›n›
yaratan ustalar›n söyledikleri her za-
man sanatç›lara tercüme edilebile-
cek türden yorumlar de¤ildir, ancak

ifllere samimi ve ilginç bak›fl aç›lar›
getirebilirler.

‹nanç S›çramalar› sergisinin fikrini
ortaya atan Rana Zincir ile birlikte
gerçeklefltirdi¤imiz iki buçuk senelik
haz›rl›k süreci de pek çok ufak tefek
öyküden alternatif bir sergi tarihi ç›-
karacak kadar zengindi. 

Öncelikle hat›rlayal›m. Sergimizin
ad› “‹nanç S›çramalar›: Yeflil Hat ve
Lefkofla için Uluslararas› Bir Sanat
Projesi.” K›br›s’tan ve farkl› ülkeler-
den takriben 5.000 kiflinin gezdi¤i,
K›br›s ve uluslararas› bas›nda genifl
yer alan sergi, K›br›s dahil dünyan›n
farkl› ülkelerinden 22 sanatç›n›n ve
K›br›s’tan 30 farkl› paralel projenin
eklemlendi¤i bir etkinlikti. 

Sergi kurulum sürecinin ilk haf-
tas›n›n sonunda 45 yafllar›nda, de-
mirci ustas› olan Mervan Usta, tüm
ifller hakk›nda fikir sahibiydi. Artlab
adl› ‹ngiliz grubun ifli, Yeflil Hat üze-
rinde 1974’ten bu yana kapal› duran
bir bask› stüdyosu ve kitapç› dükkâ-
n›n›n aç›lmas›na ve içeride o gün-
den sonra hiç el sürülmemifl malla-
r›n sanatç›lar›n getirdi¤i foto¤raf-
larla birlikte bir yerlefltirme haline
getirilmesine dayan›yordu. Artlab,
dükkân sahibinin b›rakt›¤› radyo-
nun kanal›n› bile de¤ifltirmeden de-
vaml› olarak çalmas›n› istemiflti.
Mervan Usta, mekân›n rahatça izle-
nebilmesi için demirden bir plat-
form yapmakla yükümlüydü. Plat-
formu yerlefltirirken bizlere döndü
ve flöyle dedi: “Ruhu flad olsun.
Acaba kendisi ister miydi?”

Belediye: Bir kentin iki belediyesi
varm›fl. Sergi organizasyon ekibi
hem Belediye No. 1 ile hem de Bele-
diye No. 2 ile iflbirli¤i yapmal›ym›fl.
Önce her iki belediye de “tamam”
demifl ve ilk etapta yard›m›n› esirge-
memifl; sonra bir tanesi demifl ki, “o
girerse, ben girmem.” Bunun üzeri-

ne her iki belediyenin logolar› da ç›-
kar›lm›fl, herkes herkese küsmüfl.
Belediyeye gidilmifl, bol bol çay içil-
mifl, “biz bu sizin 1974’ten beri kur-
maya çal›flt›¤›n›z dengeleri kurabili-
riz zannetmifltik, ama kuramad›k, lo-
golar› da bu yüzden ç›kar›yoruz, çok
pardon” denmifl. Ama belediye yine
de küsmüfl. Sonra belediye, K›br›sl›
sanatç›lardan birinin iflini “çevreye
zararl›” bularak vinçlerle gelip kal-
d›rm›fl, K›br›sl› sanatç›lar ayaklan-
m›fl, gazeteler “Belediyenin buldo-
zerleri sanata karfl›!” demifller.

Komflular: Sergi aç›l›fl partisi.
Ledra Palas geçifl noktas›n›n yan›n-
daki sokakta, serginin tüm ekibiyle
art›k içli d›fll› olmufl Ahmet Bey’in
Hamur adl› lokantas›nday›z. Partiyi
yapabilmek için prodüksiyon ekibi
tüm komflulardan izin alm›fl, “Gece
12’ye kadar buraday›z, sizleri de
bekleriz” denilmifl. Gece saat 10.30
sular›, üst katlardan bir ç›¤l›k yükse-
liyor: “Go home, we don’t want you
here!”

‹nanç S›çramalar› sergisinin birin-
cil amaçlar›ndan bir tanesi, izleyici-
leri son dönemde adada yaflanan
sosyo-ekonomik ve kiflisel dinamik-
leri düflünmeye davet etmekti. 

Sergi kataloglar› ifllerin foto¤raf-
lar›n›, sanatç›lar›n ve ifllerinin isim-
lerini zikreder ve küratörlerin ortaya
koymak istedi¤i sorular›n alt›n› çizer. 

Belediyeler, ustalar ve komflularla
yaflanan gündelik iliflkiler ise, üretim
süreçlerinin içinden, sanat›n “ak-
tör”lerinin sorular›na yeni sorular
ekler ve genellikle de bu sorular› ya-
n›tlamadan b›rak›r. Bu sorular, ister
istemez, özel hayat, devlet-sanat
iliflkisi, makro politik dinamikler ve
milliyetçilik gibi konulara de¤er ve
geçer. Ço¤unlukla da bir yerlere ya-
z›lmaz.•

* Kolektif Prodüksiyon

E .  O S M A N  E R D E N

Tütün Deposu’nda sergilenen çal›fl-
malar içinde Johanna Billing’in bir
baflyap›t olan videosu, Pavel Büch-
ler’in ilginç yerlefltirmesi ve kent so-
runlar› üzerine kayg›lanan Uzakdo-
¤ulu sanatç›lar›n çal›flmalar› di¤erle-
ri aras›nda dikkat çekiyor. 

Stockholmlü sanatç› Johanna Bil-
ling’in “Sihirli Dünya” adl› video ça-
l›flmas› bu y›lki bienalin belki de en
etkileyici ifli. 1968’de Sidney Barnes

taraf›ndan bestelenmifl “Magical
World” adl› flark›y› söyleyen H›rvat
çocuklar›n kendi sihirli dünyalar› ile
gerçek dünyan›n çeliflkisi üzerine
kurgulanan video farkl› okumalara da
aç›k. Charles Esche’nin sergi etiketi-
ne yazd›¤› üzere, Avrupa Birli¤i’ne
girmek isteyen H›rvatistan’›n aflina
olmad›¤› bir kültüre olan yabanc›l›¤›,
çocuklar›n anlamad›¤› bir dilde flark›
söylemelerinden kaynaklanan ra-
hats›zl›klar›yla anlat›lmaya çal›fl›l›-
yor. Sanatç›n›n videosunda bu sorun
üzerine kayg›lan›p kayg›lanmad›¤›
bir yana, dar bir politik ve kültürel
çerçeveye s›¤d›r›lan söz konusu yo-
rumun, videonun içerdi¤i derinli¤i
kapsayamad›¤› söylenebilir. “Sihirli

Dünya”, ister istemez geçen sene
Kuzey Osetya’n›n Beslan kentinde
gerçekleflen okul bask›n›nda terö-
ristlerle devlet aras›ndaki fliddet
döngüsünün kurban› olan çocuklar›
da hat›rlat›yor. “Magical World”ün
etkileyici melodisi, çocuklar›n flark›
söylerken yapt›klar› ufak jestlere
ayr›nt›l› bak›fl, gerçek dünyan›n bir
çocu¤un sihirli dünyas›n›n karfl›s›n-
daki iç karart›c›l›¤›na yap›lan güçlü
vurgular, veli ya da ö¤retmen olan
yetiflkinin çocuklar›n bulundu¤u me-
kân›n penceresinden d›fl dünyaya

tedirgin bak›fl›; Billing’in videosunu
baflyap›t k›lan birçok nüanstan sade-
ce birkaç›...

Tütün Deposu’nun tavan aras›n-
daki “fiato” adl› yerlefltirmenin me-
kân ile olan uyumu ise ola¤anüstü...
Pragl› sanatç› Pavel Büchler’in Franz
Kafka’n›n roman›ndan hareketle
oluflturdu¤u ses enstalasyonu, me-
kân›n kasvetli havas› ile bütünlefle-
rek yaratt›¤› Kafkaesk ortamla izle-
yenleri olabildi¤ince huzursuz edi-
yor. Josef K.’n›n duyumsad›¤› ya-
banc›l›k ve d›fllanm›fll›¤› ses projek-
siyonlar›ndan sürekli olarak tekrar-
lanan romandan k›sa bir al›nt›yla
hissettirmeye çal›flan Büchler’in ifli-
ni, bienalin en ilginç çal›flmalar›ndan

biri olarak nitelendirmek mümkün. 
Endonezyal› sanatç› Tintin Wul-

ia’n›n “Her fiey Yolunda” adl› video-
su kapitalizmin y›k›c› dinamizminin
kent üzerindeki etkisini iflliyor. Söz
konusu elefltiriyi Cakarta örne¤i üze-
rinden yapan Wulia’n›n sempatik vi-
deosu, sermaye-kent iliflkilerinin
küresel olarak afla¤› yukar› ayn› tarz-
da iflledi¤ini gösteriyor. Zira söz ko-
nusu befl dakikal›k video, ‹stanbul’un
son on senede geçirdi¤i dönüflümün
k›sa bir özeti olarak da izlenebilir.

Seul Belediyesi taraf›ndan uygu-
lanan kentsel dönüflüm projelerinin
bir parças› olan Cheonggyecheon
Bölgesi’nin mutenalaflt›r›lmas›n›
kendine konu edinen Seullu sanatç›
grubu Flying City ise, psikoco¤rafya
kavram›ndan hareketle oluflturduk-
lar› “Her fiey Park›” isimli alternatif
projenin bir parças›n› enstalasyon
olarak sergiliyor. Bu anlafl›lmas› zor,
karmafl›k yerlefltirme, uluslararas›
sermayenin Türkiye’ye akmaya bafl-
lamas› ile ayn› tarz kentsel dönüflüm
projelerine maruz kalan ‹stanbullu-
lar›n, bir direnç biçimi olarak alter-
natif projelerin üretilebilece¤ini
görmesi aç›s›ndan önem tafl›yor.

Tintin Wulia ve Flying City’nin
kent meselelerine de¤inen çal›fl-
malar›n›n, bienal için yoktan var
edilen mekânlar aras›nda en dikkat
çekici olan› Tütün Deposu’nda ser-
gilenmesi ayr› bir önem tafl›yor. Ga-
lataport Projesi ile birlikte mutena-
laflt›r›lma sürecine giren Topha-
ne’nin ileride silinecek olan bugün-
kü özgün dokusuna bienal vesile-
siyle tan›k olunmas›, küratörlerin
bienali düzenlerken güttü¤ü kayg›-
larla birebir örtüflmekte. Zira bina-
dan ç›karken kula¤a gelen zurna ve
davul seslerinin yerini ilerleyen y›l-
larda büyük ihtimalle Frans›z chan-
sonlar› alacak. •

Belediyeler, 
ustalar ve 
komflularla yaflanan
gündelik iliflkiler, 
üretim sürecinin
içinden, sanat›n
“aktör”lerinin
sorular›na yeni 
sorular ekler ve
genellikle de 
bu sorular›
yan›tlamadan b›rak›r.

Perde Arkas›: Prodüksiyon! 
Farkl› sergi okumalar› için el alt›ndan sorular

Tophane’nin Arka Sokaklar›nda
Güncel Sanat
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Flying City’nin enstalasyonundan ayr›nt›

Pavel Büchler’in enstalasyonundan ayr›nt›

B A fi A K  fi E N O V A

Kent kesitler halinde ak›yor. Sabit
kameran›n donduramad›¤› bu kesit-
lerin bafl döndüren h›z›n›, tan›d›k te-
sadüflerle bezeli hikâyeler yavaflla-
t›yor. Kent sonsuz hikâyeler bar›nd›-
r›yor. Kente ayak basan herkesin
kendi hikâyesi var; kent hikâyelerle
ço¤al›yor; kalabal›klafl›yor; ancak
ona yerleflmeye yeltenen hikâyele-
rin kayd›na yer vermeksizin ak›yor.
Kentin, uyufltururken hezeyanlarla
uyand›ran yap›s› tuhaf bir al›flkanl›¤a
dönüflüyor. Kendini konumland›r-
man›n imkâns›zl›¤›nda, durmaks›z›n
mekânlar›, insanlar›, durumlar› alg›-
lamaya çal›flmak, her daim uyan›k
kalma çabas›yla kent bir uzaklafl›p,
bir yak›nlafl›yor. 

Kent ak›yor. Tüm kenti gezip, gör-
mek bafll› bafl›na tahayyülü zor bir
istek. Hiç durmayan bu kenti yakala-
mak imkâns›z. Sürekli hareket eden,
geniflleyen devasa bir yarat›¤›n üze-
rinde yaflamak, durmaks›z›n denge-
de kalma çabas›yla kendini ilifltir-
meye çal›flmak: Bu yarat›k sürekli
olarak ona iliflenlerle dölleniyor, do-
¤uruyor, do¤urduklar›n› yiyerek bü-
yüyor. Bu garip mutasyonun sonucu
olarak dev metabolizmada sürekli
olarak krizler olufluyor, darbo¤azlar
ortaya ç›k›yor. T›kanan damarlar›n
üzerinden yeni baflka damarlar deli
sarmafl›k gibi atlayarak alttaki ucu-
beyi örtüyor. Daha ne kadar sürer,
devin hayat enerjisi buna daha ne
kadar yeter, bilinmez. Ama üzerin-
dekiler, bu oflay›p puflayarak k›vra-
nan, dumanlar saçan, türlü türlü bafl

döndüren kokular saçan, karanl›kta
ola¤anüstü ›fl›klar saçarak büyüleyen
yarat›ktan can ç›kmad›kça ayr›lma-
yacak gibi. Onun al›flkanl›k yaratan
çekicili¤i, hipnotize eden tekinsizli¤i
uzak diyarlardan gelenleri de içine
al›yor. Yarat›¤a kimin daha yak›n ki-
min daha uzak oldu¤u, bu yak›nlafl-
malar›n ne kadar sürece¤i, kimin ki-
mi terk edece¤i birbirine kar›fl›yor.
Bu kentte herkes kendi hikâyesinin
götürdü¤ü yere kadar kente ait. 

Kente dair hikâyeler birikiyor. ‹s-
tanbul’da yaflamak, metruk bir evin
gözden uzak köflelerinden birinde
bulunan parlak bir kutunun yaratt›¤›
heyecana benzeyen tekinsiz ama sa-
b›rs›z bir duygu bar›nd›r›yor. Daha
önce içinden pervas›zca geçilen say-
dam hayatlar her an biçim, renk, be-
den kazanabiliyor. Birinin alg›s›n-
dan, birikiminden, dikkatinden ko-
layca kaçanlar bir baflkas›n›n tüm
hayat›n› oluflturabiliyor. 

Kentin belle¤inde iz b›rakmadan
hikâyeler akmaya devam ediyor. Öy-
lesine yüklenmifl bir kent ki buras›,
filtreleme çabalar›n›n, ayr›nt›lar›n›
ayr›msayarak tümünü kavramaya ça-
l›flman›n, durmaks›z›n ürettiklerini
tüketmeye u¤raflman›n, ona bir par-
ças› olarak as›lman›n sonu olmayan
bir u¤rafla dönüflmesi kaç›n›lmaz bir
öngörü. Belki de bu nedenle baflka-
lar›n›n deneyimleri üzerinden süzü-
len, söz ve yaz›yla dam›t›lan birikim-
ler kenti alg›laman›n en kestirme
yolu. Üst üste binmifl binlerce kat-
mandan baz›lar›n› görmeye baflla-
man›n ilk ad›m› hikâyelere kulak
vermek. 

Anlat›lar›n pefli s›ra hareket eden

Hatice Güleryüz’ün video ve kitap
projesi hikâye örgüsünü birbirinin
üzerine katl›yor. Her biri di¤erinin
ayr›nt›lar›n› okunabilir k›l›yor. ‹zle-
yenlerin kendi imgelemleri, aktar›-
lan, anlat›lanlarla derinlefliyor, kimi
kez dönüflüyor. 

Bir tek bak›fl›n ya da alg›n›n kav-
ramas› imkâns›z imgeler ve kelime-

lerle örülü anlat›lar bu kez videodan
ve kitaptan ak›yor. Bu anlat›lar›n
izinde farkl› bak›fl noktalar› kentin
üzerinde kesifliyor ve yükseliyor;
saydam katmanlar okunur hale geli-
yor. Art›k anlat›larla özümsenenler
günlük alg›n›n ötesine geçmeye
bafll›yor. Zaman ve mekânlar birbiri
içinde eriyor. Bu göksel bak›fl nokta-

The Castle
Just listen to me, sir. Herr Klamm is a gentleman from the Castle, and that in
itself, without considering Klamm’s position there at all, means that he is of
very high rank. But what are you, for whose marriage we are humbly
considering here ways and means of getting permission? You are not from the
Castle, you are not from the village, you aren’t anything. Or rather,
unfortunately, you are something, a stranger, a man who isn’t wanted and is
in everybody’s way, a man who’s always causing trouble, a man who takes up
the maid’s room, a man whose intentions are obscure, a man who has ruined
our dear little Frieda and whom we must unfortunately accept as her husband.
I don’t hold all that up against you. You are what you are, and I have seen
enough in my lifetime to be able to face facts.

fiato 
fiato
Dinleyin.
Bay Klamm flatodan bir bey.
Siz nesiniz?
fiatodan/köyden de¤ilsiniz.
Bir yabanc›s›n›z.

Pavel Büchler,

fiato (Sade ‹ngilizce)

2005

Ses Enstalasyonu

Tütün Deposu’ndaki 

yap›t›ndan

Tintin Wulia’›n videosundan

Gazel, “Uykudan açt›m gözümü...”

Hâbdan açt›m gözüm nâgâh kald›rd›m seri 
Karfl›ma gördüm durur bir mah-cehre dilberi 
Taliim sa’d oldu yahut kadre erdim galiba 
Kim mahallem içre gördüm gice do¤mufl Müflteri 
Nur akar gördüm cemâlinden egerçi zâhirâ 
Kendisi benzer Müselmana libas› kâfiri
Gözümü aç›p yumunca oldu çeflmimden nihân 
Söyle teflhis eyledim kim ya melektir ya peri 
‹rdi çün âb-hayata Mihrî ölmez haflredek 
Gördu çün fleb-i zulmetinde ol ayan ‹skenderi

Mihrî Hâtun

Çevriyaz›
Uykudan açt›m gözümü ans›z›n kald›rd›m bafl›m› 
Karfl›mda durur gördüm bir ay yüzlü güzeli 
K›smetim kutlu oldu ya da itibarland›m galiba 
Ki mahallemde geceleyin Müflteri y›ld›z›n›n do¤du¤unu gördüm 
Yüzünden nur akan gördüm ise de 
Kendisi Müslümana benziyor, giysisi ise kâfir giysisi 
Gözümü aç›p yumunca gözümün önünden kayboldu 
fiöyle belirledim ki, sevgili ya melektir ya da peri 
Mihri k›yamete dek ölmez, çünkü o ölümsüzlük suyuna erdi 
Gördü, çünkü o gece karanl›¤›nda apaç›k ‹skender’i 

Cerith Wyn Evans

Ayr›lma ve Birleflme 05, 

(gazel, “Uykudan açt›m gözümü...” Mihrî Hâtun), 2005.

Cerith Wyn Evans Antrepo No: 5’teki çal›flmas›nda ‹kinci Dünya Savafl›
boyunca düflman uçaklar›na karfl› Avrupa göklerini taramak için
kullan›lm›fl Amerikan Ordusu’na ait bir uçaksavar projektöründen 
yararlan›yor. Wyn Evans, söz konusu makineyi daha önce iki kere
kullanm›fl, her defas›nda özel olarak seçilmifl bir fliiri Mors flifresi ile
yay›nlam›fl. Ayr›lma ve Birleflme 05’te Mihrî Hâtun’un gazeli, 
bir flifreye ve sonras›nda ›fl›¤a dönüflüyor.

s› her fleyi gören ve duyan tanr›sal
alg›n›n peflinde yükseliyor. Duygu
hep ayn› yerde dü¤ümlenmekte: Bir
türlü sahiplenilemeyecek bir kente
duyulan saplant›l› bir aflk.

Her bir hikâye kente dair okuma-
lar sunarken, anlat›c›n›n kendisi,
peflinde sürükledi¤i birikim ve duyu-
sal kay›t hakk›nda sakl› köflelerden

hiç beklenmeyecek kadar özel, ol-
dukça içten imgeleri canland›r›yor.
Tüm duyular› harekete geçiren kent,
video ve kitap üzerinden anlat›c›s›-
n›n en sakl› ve kiflisel noktalar›n›
paylaflmaya k›flk›rt›yor. Dev yarat›k,
ona sunulan aflk›n a¤›rl›¤›yla t›kanan
damarlara akacak yeni kanallar infla
ediyor.•

“Aray›fl›n ruhu beni bir yere ait olma duygusundan ve gerçekli¤inden uzaklaflt›rd›; bana çok tan›d›k olan sokaklar› arfl›nlarken dahi
böyleydi bu. Suçlu olan, gözler arac›l›¤›yla oluflan görüntülerin yaratt›¤› düflüncelerdi; beni evimden, mahallemden, kentimden ve ait
oldu¤um ülkeden al›p, farkl› görüntülere sahip manzaralar›n girdab›na att›, kimileri gerçek ve kimileri hayali ve kimileri arada kalan, 
hiç var olmam›fl ve gelecekte de hiç var olmayacak gerçeklerin girdab›na.” HAT‹CE GÜLERYÜZ

Hatice Güleryüz’ün kitap ve video projesi “Tuhaf Yak›nl›klar” üzerine bir metin.

Afl›r› Pozlanm›fl Kentin Sahipsiz Aflklar›
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A L E X A N D R A  M A C G I L P

Bienal için gelifltirdi¤iniz projenin ar-
ka plan›ndan biraz bahseder misiniz?

‹fle, son derece yerel buldu¤um,
erkekler için yap›lm›fl, oturma oda-
lar›na benzeyen, her gün belli saat-
lerini orada geçiriyor gibi göründük-
leri kahvelere giderek bafllad›m. Bir
misafir, kay›p bir turist ya da fahifle
muamelesi gördüm, çünkü oraya ait
olmad›¤›m çok aflikârd›. Her ikisi de
her gün ayn› grupla oyun oynayan,
iki farkl› kahveden, ayn› isimde iki
adam bulman›n kolay olaca¤›n› dü-
flünmüfltüm. Bu iki adamdan bir ge-
celi¤ine yer de¤ifltirmelerini isteye-
cektim. Her zaman yapt›klar› fleyleri
yap›yor olacaklard›, fakat flehrin
öteki yakas›nda ve yeni insanlarla.
Avrupa ve Anadolu yakas›ndaki kah-
vehaneleri iki hafta boyunca dolaflt›k
ve bir Yedikule’de, di¤eri Üskü-
dar’da, bunu yapmaya yanaflan iki
Mehmet bulduk. Fakat tesadüfen
olay tarihinde, her iki Mehmet’in de
sorunlar› oldu. Biri besin zehirlen-
mesi geçirdi, di¤eri de ‹stanbul’a dö-

nüfl yolunda s›k›flt› kald›. Her iki film
ekibi de bulunduklar› kahvehaneden
birbirlerini tan›mayan baflka iki kifli
bulmaya karar verdi, bunun üzerine
de¤iflimi gerçeklefltirmek üzere Ya-
vuz ve Ömer’i bulduk. 

Erkek kahveleri ile ilgili olarak, üç
Türk kad›n›yla bir aksiyon ya da per-
formans biçiminde geliflen bir baflka
projem daha var. Sanki her gün bu
oyunu oynuyormufl gibi davranarak
de¤iflik kahvehanelere gidip okey
oynad›k. Erkek gibi giyinmifltik ve
hepimizin k›sa saçl›yd›k. Bu yerlere
kad›nlar›n gitmesi normal koflullarda
istisnai ve mekâna uygun olmayan,
tart›flma götürmez bir durum. Yaln›z
bafl›na buralara u¤ramam ise sadece
zarars›z bir kaza olarak görünmek-
teydi. Di¤erleri gibi buralara arka-
dafllar›mla oyun oynamaya giderek
biraz ortal›¤› kar›flt›rmak istedim,
böylece insanlar, bu durumu kabul
edip etmeyecekleri konusunda bir
karar vermek durumunda kalacakt›.
Biz oradayken insanlar›n reaksiyon-
lar› belli belirsizdi, ancak biz ayr›l-
d›ktan sonra zaman zaman ufak çapl›
bir tart›flma yaflanmaktayd›. Bu tip

durumlar› kaydetmek çok zor oldu-
¤undan asistan›m çantas›ndaki gizli
kamerayla filme al›yordu. 
Ömer ve Yavuz rolleri de¤iflince neler
oldu?

Yolda kahve kültürü ve oyun üze-
rine konufltular. Ömer kazanma ko-
nusunda bir hayli tak›nt›l›yd›, Yavuz
ise daha çok, neden insanlar›n yeni
yerlere gitmedi¤i ve özellikle de
oyun oynamad›¤› üzerine konufltu.
Kahvede bir yabanc›n›n oyuna kat›l-
mas›n›n imkâns›z oldu¤unu, kat›lm›fl
olsa bile, kazanmas›n›n kabul edile-
mez oldu¤unu anlatt›. Dönüfl yolun-
da deneyimlerini konufltular. Her
ikisi de yeni bir yerde oynamay›, or-
tam haz›rlanm›fl oldu¤u ve durumla
bafl etme konusunda yeterince ra-
hatlam›fl insanlar olduklar› için iyi
bulmufllard›. Her ikisi de kendi oyun
tarzlar›n›n di¤erlerinden farkl› oldu-
¤unu ve bunun kazanmalar›n›n ne-
deni oldu¤unu söylediler. Onlarla
birlikte oyun masas›na oturmufl olan
di¤erleri de buna benzer noktalara
iflaret etmifllerdi. Yer de¤ifltirme es-
nas›nda benim göremedi¤im ya da
anlayamad›¤›m daha pek çok fleyin

olmufl olmas› da muhtemel. Sadece
dil ya da oyuna özgü söylemler ne-
deniyle kaç›rd›¤›m pek çok ayr›nt›
oldu. 
Bu kahvehanelerin neye benzedi¤in-
den bahsedebilir misiniz biraz? 

Kahvelerin ço¤unun oraya her
gün u¤ray›p, arkadafllar›yla buluflan,
okey, 51 ya da bir baflka oyun oyna-
yan belli bir müdavim grubu var. Da-
ha yafll›lar için buras› zaman geçir-
mekten daha fazla anlam tafl›yor.
Önceleri iflten sonra geldikleri bu
yerlerde emekli olunca neredeyse
bütün günü geçirebilirmifl gibi görü-
nüyorlar. Bir kere bir kahveye git-
meye bafllad›n›z m›, müdavim olur-
sunuz ve yeni yüzler nadiren size
kat›l›rlar. Baz› mekânlarda içeri gi-
ren, ç›kan, sohbet eden, oyun oyna-
yan, televizyonu olan yerlerde maç-
lar› ve at yar›fllar›n› seyreden insan
kitlesi daha fazlayd›. Bunlar›n yan›
s›ra yafll›lar›n yaln›zca oyuna kon-
santre oldu¤u mekânlar da mevcut-
tu. Kuzguncuk’ta oyun arkadafllar›n›
alt› saat boyunca bekleyen ve bafl-
kalar›yla kesinlikle oynamayan bir
adamla tan›flt›k. 

Bir kahvehaneye ilk girdi¤iniz an› ha-
t›rl›yor musunuz?

Gitti¤im ilk kahvehane Ömer’in de
gitti¤i, Yedikule’deki ‹pek Café’ydi.
Bütün gün boyunca kahvehanelere
d›flar›dan bakarak dolaflm›flt›m ve en
sonunda içeriye girmeye karar ver-
dim. Oran›n atmosferi hofluma gitti.
Dost canl›s› fakat tacizkâr olmayan,
rahat tav›rl› yafll›lar›n ço¤unlukta ol-
du¤u bir mekând›. Bir çay söyledim
ve bir sigara ve yaln›z bir kifli bana
Türkçe olarak bir fleyler sordu.
Kahvehanelerle ilgili sizi cezbeden
neydi?

Kahvehaneler fazlas›yla gündelik
ve fazlas›yla Türklere özgü olmakla
birlikte benim için çok da egzotik
de¤iller. Her nedense bu yerler hem
çok tan›d›k hem de yabanc› hissetti-
rebiliyor. Benim için, genç ve ya-
banc› bir kad›n olarak buralara gir-
menin ne kadar zor oldu¤unu gör-
mek ilginçti. Ço¤u yeri genelde cana
yak›n bulmama ra¤men, içeri girmek
çok da do¤al de¤ildi. San›r›m o ilk
yerde beni cezbeden buydu ve bu
nedenle oralara gitmeye bafllad›m. 
‹stanbul’da ne kadar kald›n›z bunun

için? Kent yaflam›n› nas›l buldunuz? 
Üç buçuk ay kald›m. Bu benim ‹s-

tanbul’a ilk geliflimdi ve gerçekten
çok hofluma gitti. Yaflad›¤›m yar›m
milyon nüfuslu Helsinki’nin tama-

m›yla z›tt›. ‹stanbul her fleyin müm-
kün oldu¤u bir yer gibi görünüyor.
Gerçek anlamda çal›flmaya baflla-
mam bir ay›m› ald› ve flu anda, daha
da uzun süre kalmal› ve daha çok ifl

yapmal›yd›m diye düflünüyorum. Üç
ay k›sa, fakat kendini evindeymifl
gibi hissetmeye bafllamak için de
yeterli bir süre. •

[Çeviren: Meral Camc›]

Kahvedeki Yabanc›

M I K A  H A N N U L A

Bu y›lki bienal mekânlar›ndan olan
eski Tütün Deposu’nda, zemin kat›-
n›n kuytu bir köflesinde tuhaf bir fley
buluyoruz; her nedense, oraya uy-
mayan bir fley. Son derece özgün bir
parçay› söylemeye ve çalmaya çal›-
flan bir grup çocu¤a odaklanm›fl, gü-
zel ve vakur bir video çal›flmas› ile
karfl›lafl›yoruz. Gördü¤ümüz, asl›nda
ço¤umuzun kas›tl› olarak görmekten
kaç›nd›¤› ya da düpedüz görmezden
geldi¤i bir fley. ‹çinde bulundu¤u-
muz flu hazan mevsimi boyunca her-
kes bir mendile ihtiyaç duyuyor. Ha-
fifçe nemlenmifl gözleri ve kesinlikle
s›cak bir aile oca¤› olan flaflk›n bir iz-
leyici kitlemiz var.

Fakat bekleyin! Neler oluyor? Bir
çocuk müzik grubu mu dedim? Sah-
nede bir grup ah-ne-tatl›-çocuklar-
herhangi bir yerde ve her yerde ola-
bilecek bir kültür merkezinde flen
flakrak bir flark›n›n provas›n› yap-
maktalar. Onlar›n inan›lmaz derece-
de ciddi fakat flaflk›n yüzlerini görü-
yoruz. Heyecanlar›n›, kendilerine ait
olmayan bir dilde gösteri yap›yor ol-
man›n s›k›nt›s›n› hissediyoruz. Ka-

meran›n hareketini takip ediyor, son
derece umars›zca klasik pop/rock
kliplerinden ödünç al›nm›fl bir kur-
guya adapte oluyoruz. Anlat›n›n
do¤rusall›¤› k›r›lm›fl olmakla birlikte
olay›n bütünselli¤i flark›n›n gerçek
süresi ile korunmufl ve çerçevelen-
mifl. Bir bafllang›c› ve sonu olmakla
birlikte, video çal›flmas›n›n asla sona
ermeyen tekrar› söz konusu. Ve,
evet, arada bir yerde, yavafl yavafl
kurulan, ince bir ayr›nt›dan bir son-
rakine, bir yüzden di¤erine yumuflak
geçifllerle, neredeyse okflayan bir
kurguyla bir araya getirilen süreci
fark ediyorsunuz.

Bu biraz fazla afl›r› de¤il mi? Hakl›
bir sebeple sosyal pornografi olarak
da de¤erlendirebilece¤imiz duruma
fazlas›yla yak›n de¤il mi? Düflsel bir
kamusal alandaki büyükbaba ve bü-
yükanneler için tasarlanm›fl herhangi
bir ürüne fazlas›yla benzemiyor mu?

Sihirli Dünya filmiyle Johanna Bil-
ling gerçekten yürek da¤layan ve bol
bol göz yaflartan bir sonuç elde et-
meyi baflarm›fl. Derinlerde bir yer-
lerde yerleflmifl sinsi e¤ilimlerimizin
tersine, onun tarz›nda, yaklafl›m›nda
ya da sonuçta ortaya ç›kan filmde
yanl›fl olan bir fley yok. Aksine, biz-

lere sonsuza dek kayboldu¤unu dü-
flündü¤ümüz geçmifl zamanlar›n ve
temalar›n güncel sanat taraf›ndan
nas›l da afl›r›labilece¤ini gösteren
harika bir örnek sunuyor.

Billing’in çal›flmas› ve çocuklara
iliflkin duygusal imgeler seli aras›n-
daki temel farkl›l›k flu: kendi d›fl›-
m›zda günden güne olan bitene ta-
n›kl›k etmekten baflka seçene¤imiz
kalmam›flken, çocuklarla ilgili temel
imgelerin ço¤unlu¤u ticari kullan›m
için yarat›l›yorken, Billing’in çal›fl-
mas› bir meta de¤il. Bize umutsuzca
bir fleyler satmaya çabalam›yor. Bir
fleyin promosyonunu yapm›yor. Bir
sosyal meseleye ya da politik gün-
deme eklemlenmiyor. Onun filmi bir
sanat yap›t›.

Bir sanat yap›t› olarak, Sihirli
Dünya kutsal ya da yukar›larda bir
yerde de¤il. Gündelik gerçeklikleri-
mizden kopuk de¤il; burada ve flim-
diye dair; flafl›rtan bir sadelikle bura-
da ve flimdiye dair. Ba¤›rm›yor, yal-
varm›yor. Kendi alan›nda ender rast-
lanan bir atmosfer yaratmay› baflar›-
yor. Göstermek ve ba¤r›na basmak
istemesi, hazan mevsimine yak›n-
dan, daha da yak›ndan bakma yü-
reklili¤ine sahip olmas› anlam›nda

da özgün.
Sihirli Dünya’n›n çok cesur bir ça-

l›flma oldu¤una inan›yorum. Bu tam
da zaman›m›z›n gelgitlerine karfl›
durmay› baflarabilen bir medeni ce-
saret örne¤i. Bu, yaflam dünyalar›-
m›z›n ticarilefltirilmesine bir karfl›
durufl olmamakla birlikte sat›n al›n-
may›, sat›lmay› ve dönüfltürülmeyi
sessizce durup kabullenen bir durufl

da de¤ildir. Aksine, Billing bizlere
alternatif bir durufl öneriyor. Sevimli
ve yapmac›k ama yine de önemli gö-
rünen bu temel kavramlar ve duygu-
lar ile bafla ç›kman›n nas›l olup da
sadece mümkün de¤il, ayn› zamanda
ve hatta tercih edilebilir oldu¤unu
gösteriyor. Onlar› geri kazanmaya
ihtiyac›m›z var. Bu sözleri ve duygu-
lar› yeniden kullanmaya tam da flim-

di ve tam da burada ihtiyac›m›z var.
Hem bireysel hem de kolektif aç›lar-
dan umudun ne oldu¤unu tan›mla-
yan alternatif bak›fl aç›lar›na ihtiya-
c›m›z var. Aflk›n ve nefretin, sefale-
tin ve zevkin alternatif versiyonlar›-
na ihtiyac›m›z var. S›radan ve tek
yanl› sloganlara dayanmayan versi-
yonlara, içsel gerilimlerin ve sevgi
dolu çekiflmelerin karakterize etti¤i

varolufl biçimlerine ihtiyac›m›z var.
Billing’in filminde en büyük etkiyi

cover olarak seçti¤i flark› yarat›yor.
Bu seçimiyle, Billing ünlü yönetmen
Tarantino’nun izinden gidiyor. Her
ikisi de tekrar tekrar dinlenmeyi ve
tan›nmay› hak eden geçmiflin flark›-
lar›na tekrar hayat veriyorlar. Bil-
ling’in çal›flmas›yla siyahi Amerikal›
flark›c› Sidney Barnes’›n 1968’de yaz-

d›¤› özgün flark› yeniden canlan›yor;
yeniden do¤may› kesinlikle hak eden
bir flark›. Bu flark› yüzünden yard›m
istemek d›fl›nda elimden bir fley gel-
miyor. Bu bir dilek. D›flar›da bir yer-
lerde birileri var. Lütfen, lütfen say›n
postac›. Sihirli Dünya’n›n özgün ver-
siyonunun kopyas›na sahip olan veya
ödünç alan kimse var m›?•

[Çeviren: Meral Camc›]

“Gerçekten, benimle ayn› dili konuflmayan insanlarla çal›flmak ve bir üçüncü flah›s arac›l›¤›yla iflleri yürütmek oldukça tuhaf ama yine de ilginç bir deneyim oldu.”

Pilvi Takala ile 
Bienaldeki projesi üzerine...

Pilvi Takala’n›n Deniz Palas’taki De¤ifl Tokufl (The Switch) adl› videosundan.

Hazan Mevsimi - Johanna Billing’in Sihirli Dünya’s›
[B]iraz fazla afl›r› de¤il mi? ‹yicil bir bak›fl aç›s›yla sosyal pornografi olarak da de¤erlendirebilece¤imiz duruma fazlas›yla yak›n de¤il mi?

Pilvi Takala’n›n Deniz Palas’taki De¤ifl Tokufl (The Switch) adl› videosundan.

Johanna Billing’in Tütün Deposu’ndaki Büyülü Dünya (Magical World) adl› videosundan.
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“Çeviride Kaybolanlar” bafll›kl› ö¤-
renci atölyesi, farkl› dil ve kültür-
lerden 68 ö¤rencinin kat›l›m›yla
gerçeklefltirildi. Atölyenin sonuçla-
r›ndan öte, münakafla ve müzakere
ile geçen “süreç” herkes için çok
önemli ve ö¤reticiydi. Ortak dilimiz
kötü, gurur duydu¤umuz Mika Han-
nula’n›n da belirtti¤i gibi “k›r›k ‹ngi-
lizcemizdi.” Aylar öncesinden kur-
gulad›¤›m›z davetli konuflmac›lar›n
aktard›¤› güncel olgular ile iliflkili
tart›flmalar, atölye sürecinde ö¤ren-
cileri etkileyen temel konular oldu.
Kent planc›s› ve sosyolo¤u Ayça ‹n-
ce; Pera bölgesi hakk›nda tarihi bil-
gileri içeren sunumunun yan› s›ra

bugünlerde çok tart›fl›lan “gentrifi-
cation” (makullefltirme-soylulaflt›r-
ma) projelerinin arka plan› hakk›nda
bilgiler vererek, 6-7 Eylül olaylar› ve
Galataport gibi kentin sosyal ve kül-
türel katman›n› etkileyen farkl› ol-
gular› iflaret etti. Kent sosyologu Öz-
lem Ünsal; ‹nce’nin aktard›klar›n› iz-
leyen konuflmas›nda ‹stiklal Caddesi
ile insan profillerinin, tüketim kültü-
rü ile iliflkisini sorgulayarak özel ile
kamusal alan tan›mlar›na dikkat çek-
ti. Mimarl›k tarihçisi Bülent Tanju ise
Türkiye’deki mimarl›k ve modernizm
serüvenine farkl› bir paradigmadan
bakmaya çal›flarak mimarl›k hakk›n-
da yeni bir aç›l›m getirmeye çal›flt›.
Yazar/küratör Erden Kosova 90’larda
Türkiye’deki güncel sanat›n dönüflü-
mü ve sosyal-siyasi gerçekliklerin

alternatif durufllarla ele al›nmas›yla
ilgili sanatsal pratikleri aktard›; sa-
natç› Gülsün Karamustafa ise Galata-
Genova projesini aktararak ö¤renci-
ler ile kentler aras›ndaki yerel iliflki-
ye dair deneyimlerini paylaflt›. Kül-
türel kodlar farkl›ysa “misafirper-
verlik” nas›l tan›mlanmal›? Misafir-
perverlik, hangi “noktadan” veya
“taraftan” tan›mlanmal›? Misafir-
perverlik Esche ve Kortun’un konufl-
mas›ndan sonra ö¤renciler aras›nda
en çok sorgulanan kavram oldu. Der-
rida’n›n çokkültürlü toplumda “öte-
ki”, “tekil”ler aras›ndaki “misafir-
perverlik” kavram›n›n “kontrol”,
“sahiplik” ve kimin kimi a¤›rlad›¤›
aras›ndaki sorunlu iliflki atölye süre-
cinde hepimizin deneyimlerine yan-
s›d›. Danimarkal› ö¤renci Daniel’in

serginin girifline sözde bayrak ve
ulus-devlet aras›ndaki iliflkiye dik-
kat çekerek Danimarka ve Türkiye
bayra¤›n› asmak istemesi ve benim
bu bayraklar› indirmem; Chicago’dan
Melia’n›n kendi iflini bir akflam ye-
me¤i olarak tasarlamas› ve sergi ala-
n›nda herkesin kat›ld›¤› bir akflam
yeme¤i organize etmesi gibi “misa-
firperverlik” gerilimleri Bienalin aç›-
l›fl›ndan önce münakafla ve müzakere
aras›nda gidip gelen halimizi ve bu
kavram›n içinde kayboluflumuzu
yans›t›yordu. 

Atölyenin ruhuna uygun ifllerden
biri Tel-Aviv Bezalel Sanat Akademi-
si’nden gelen ö¤renci Maya’n›n, ‹s-
tanbul IKEA’dan modern tüketim
kültürünü temsil eden tipik bir mo-
bilyay› alarak klasik bir Osmanl› lale

figürü ile manipüle etmesiydi. Kum-
barac› Yokuflu’nda y›llard›r atölye-
sinde çal›flan sedef ustas› Nihat Us-
ta’n›n yan›nda üç gün birlikte çal›flan
Maya, el iflaretleri ile iletiflim kura-
rak sedef ifllemeli lale figürünü ö¤-

9. ULUSLARARASI ‹STANBUL B‹ENAL‹ 

KÜRATÖRLER CHARLES ESCHE • VASIF KORTUN AS‹STAN KÜRATÖRLER NOVEMBER PAYNTER • ESRA SARIGED‹K ÖKTEM
SANATÇILAR HÜSEY‹N ALPTEK‹N / PAWEL ALTHAMER / HAL‹L ALTINDERE / YOCHAI AVRAHAMI / YAEL BARTANA / OTTO BERCHEM /
JOHANNA BILLING / MICHAEL BLUM / DANIEL BOZHKOV / PAVEL BÜCHLER / PHIL COLLINS / SMADAR DREYFUS / 
LUKAS DUWENHÖGGER / MARIA EICHHORN / GARDAR EIDE EINARSSON / HALA ELKOUSSY / JON MIKEL EUBA / CERITH WYN EVANS /
JAKUP FERRI / FLYING CITY / LUCA FREI / ERIK GÖNGRICH / GRUPPO A12 / DANIEL GUZMAN / HAT‹CE GÜLERYÜZ / IRWIN / 
CHRIS JOHANSON / Y.Z. KAMI / KARL-HEINZ KLOPF / SERVET KOÇY‹⁄‹T / YARON LESHEM / DAVID MALJKOVIC / ODA PROJES‹ / 
PAULINA OLOWSKA / SILKE OTTO-KNAPP / AHMET Ö⁄ÜT / SERKAN ÖZKAYA / fiENER ÖZMEN / OLA PEHRSON / DAN PERJOVSCHI /
KHALIL RABAH / MARIO RIZZI / RUANGRUPA / SOLMAZ SHAHBAZI / WAEL SHAWKY / AHLAM SHIBLI / SEAN SNYDER / 
NEDKO SOLAKOV / SUPERFLEX • JENS HAANING / PILVI TAKALA / ALEXANDER UGAY • ROMAN MASKALEV / 
AXEL JOHN WIEDER • JESKO FEZER / TINTIN WULIA

B‹ENAL MEKÂNLARI
Deniz Palas Apartman› > Refik Saydam Cad. No: 191, fiiflhane, Beyo¤lu Garanti Binas› > Bankalar Cad. Yan›kkap› Sok. No: 1-3,
Karaköy Antrepo No: 5 > Meclis-i Mebusan Cad. Liman ‹flletmeleri Sahas›, Karaköy Tütün Deposu > Lüleci Hendek Cad. Koltukçular
Ç›kmaz›, No: 1, Tophane Bilsar Binas› > Meflrutiyet Cad. No: 164, fiiflhane, Beyo¤lu Platform Garanti Güncel Sanat Merkezi > 
‹stiklal Cad. No: 276, Beyo¤lu Garibaldi Binas› > ‹stiklal Cad. Deva Ç›kmaz›, No: 2, Beyo¤lu
Tüm mekânlar pazartesi hariç, 11:00 - 19:00 / Antrepo No: 5, perflembe günleri saat 20:00’ye kadar aç›kt›r. 

YOLDA: Pawel Althamer > The Marmara Pera Hotel Otto Berchem > ‹stanbul sokaklar› Karl-Heinz Klopf > Galata bölgesinde alt› nokta
Superflex • Jens Haaning > Kopenhag sokaklar›

‹LET‹fi‹M Uluslararas› ‹stanbul Bienali, ‹stanbul Kültür Sanat Vakf› ‹stiklal Caddesi 146 Beyo¤lu 34435 ‹stanbul 
T: 0212 334 07 63 F: 0212 334 07 18  E: ist.biennial@iksv.org • www.iksv.org/bienal
MEDYA ‹L‹fiK‹LER‹ ‹dil Kartal, Ayfle Bulutgil T: 0212 334 07 87 F: 0212 334 07 16 
E: idil.kartal@iksv.org • ayse.bulutgil@iksv.org

B‹LET F‹YATLARI
S›n›rs›z 9B: 25 YTL 
(Bienal rehberi dahildir) 
Tam Bilet: 15 YTL 
(Bienal rehberi dahildir) 
20 kifli ve üstündeki gruplar için 7 YTL
‹ndirimli Bilet: 7 YTL  
(Bienal rehberi dahildir)
20 kifli ve üstündeki gruplar için 4 YTL

S›n›rs›z 9B ve bienal biletleri,
www.biletix.com, Biletix sat›fl 
noktalar›, Biletix Ça¤r› Merkezi 
(216 556 98 00) ve bienal
mekânlar›nda sat›flta.

REHBERL‹ TURLAR
Rehberli turlar her gün Garanti Binas›,
Deniz Palas ve Tütün Deposu'nda 
11:00, 13:30, 15:00, 16:30 
saatlerinde gerçekleflecektir. 
Tam Bilet: 15 YTL
20 kifli ve üstündeki gruplar için 7 YTL
‹ndirimli Bilet: 7 YTL
20 kifli ve üstündeki gruplar için 4 YTL 

‹ndirimli bilet ve rehberli tur 
fiyatlar›ndan ö¤renciler, 
65 yafl üstü kifliler, ö¤retmenler ve 
Uluslararas› Plastik Sanatlar Derne¤i
Üyeleri yararlanabilir.

‹STANBUL KÜLTÜR SANAT DOSTLARI 
PROGRAMI
Siyah ve Beyaz 
‹KSD program› üyeleri % 25, 
K›rm›z› ‹KSD program› üyeleri % 20
oran›nda indirimden yararlanabilir. 
“S›n›rs›z 9B” ise tüm ‹KSD üyelerine 
% 10 indirimle sat›lacakt›r. 

M‹SAF‹RPERVERL‹K ALANI
Çeviride Kaybolanlar
Uluslararas› Sanat Akademileri Ö¤renci
Atölyesi: 12 uluslararas› sanat
akademisinden 80’in üzerinde profesör ve
ö¤rencinin kat›ld›¤› ve 9. Bienalin temas›n›
izleyen bu atölye, kent mekân›n›n yeniden
etkinleflti-rilmesi, galeri mekân› d›fl›nda
farkl› sanatsal stratejilerin araflt›r›lmas›,
kent içinde yeni görsel iletiflim yollar›n›n
tan›mlanmas› ve mekâna özel sanatsal
pratiklerin olas›l›klar›n›, taleplerini
tart›flmay› hedef-liyor. Atölye sonuçlar›
15 Eylül itibariyle Antrepo No: 5’de
sergileniyor.
KIOSK
Yaklafl›k 200 yay›nevi, süreli yay›n, video
ve sesli projeyi bar›nd›ran, devaml›
büyüyen ve de¤iflen gezici bir arfliv olan
KIOSK, ‹stanbul’a tüm dünyadan toplanm›fl,

3000’den fazla ça¤dafl sanat yay›n›ndan
oluflan bir koleksiyon getirecek. KIOSK,
bienalin yay›nlad›¤› kitaplarla birlikte,
‹stanbul’da geçici ama efli olmayan bir kül-
tür ve sanat referans kitapl›¤› oluflturacak.
Procje: imalat hatas›
Hafriyat Grubu Sergisi
Bienal süresince: Antrepo No: 5
Serbest Vurufl 
Küratör: Halil Alt›ndere
Bienal süresince: Antrepo No: 5
ROLL
Roll müzik dergisi ofisi, genifl müzik arflivi
ve halka aç›k mekân›yla birlikte, Antrepo
No: 5’te: Roll’un editörleri, bienal s›ras›nda
Misafirperverlik Alan›’nda bulunarak,
derginin geçmifli, Türkiye’deki toplumsal
de¤iflim ve derginin 100. say›s›ndan yola
ç›karak çeflitli tart›flmalar, gösterimler ve
performanslar düzenleyecek.

‹STANBUL’DAK‹ PARALEL PROJELER
Altm›fl Milyon Yafl›nda
Handan Börüteçene: 
17 Eylül-30 Ekim 2005
Enstalasyon (in situ) 2005
Gün boyunca görülebilir. 
Sarkuysan Binas›/Frej Apartman›, 
fiiflhane Meydan›, Beyo¤lu
..biz ..biz kimiz
..and we ..who are we
Toos Nijssen
16 Eylül-9 Ekim 2005
Palais de Hollande, 
‹stiklal Caddesi No: 393, Beyo¤lu
Encore
November Paynter ve
Jo Stella-Sawicka’n›n plak seçkisi
15 Eylül-30 Ekim 2005
Büyük Londra Oteli, 
Meflrutiyet Caddesi No: 117, Tepebafl›
Perde Arkas› 
Canan fienol
17 Eylül-17 Ekim 2005
Foto¤raf Enstalasyonu, 2005
fiahkulu Mah. Galip Dede Cad. 
Yörük Ç›kmaz› No: 3, Tünel, Beyo¤lu
Venice Biennale
Manchester Pavyonu’nun izniyle
15 Eylül-31 Ekim 2005
Bienal süresince her gece
Café Urban, Kartal Sok. No: 6/A 
Galatasaray, Beyo¤lu

ULUSLARARASI PARALEL PROJELER
EindhovenIstanbul
1 Ekim 2005-29 Ocak 2006
Van Abbe Müzesi, Eindhoven, Hollanda
Posit 9B
Kas›m-Aral›k 2005
Ikon Gallery, Birmingham, ‹ngiltere

‹STANBUL’DAK‹
EfiZAMANLI ETK‹NL‹KLER
Akbank Kültür Sanat Merkezi
Tekinsiz | Unheimlich
15 Eylül-23 Ekim
Küratör: Ali Akay
Pazartesi hariç her gün 
10:30-19:30
‹stiklal Cad No: 14-18, Beyo¤lu
www.akbanksanat.com 
Akmerkez
Art at Akmerkez III
12 Eylül-12 Ekim
Her gün 10:00-22:00
Akmerkez Al›flverifl Merkezi, 
Nispetiye Cad., Etiler
Apartman Projesi 
Bekleme Odas›
Görsel iflitsel enstalasyon
11 Eylül-31 Ekim
Pazar ve pazartesi d›fl›nda her gün 
14:00-22:00
fiehbender Sok. No: 4 Asmal›mescit, Tünel 
Artdepo Sanat Galerisi
Karma Resim Sergisi
1 Eylül-30 Kas›m
Akatlar Kültür Merkezi, Zeytino¤lu Cad.
Akatlar; www.artdepo.com.tr

Atatürk Kültür Merkezi
Sürgünsel Varolufl
Ali Cabbar
23 Eylül-7 Ekim
Atatürk Kültür Merkezi, Taksim 
Borusan Sanat Galerisi
Yeryüzü Hazlar› Bahçesi 
The Garden of Earthly Delights
Barbara ve Zafer Baran
17 Eylül-12 Kas›m 
Pazar ve pazartesi hariç her gün 
10:30-19:00
‹stiklal Caddesi 421, Beyo¤lu
www.borusansanat.com
Frans›z Kültür Merkezi
Stockage | Stoklama 
Luzia Simons
Foto¤raf ve enstalasyon
14 Eylül-28 Ekim
Istiklal Cad. No: 8, Beyo¤lu
www.luziasimons.de
Galeri Apel 
Komflu 
15 Eylül-22 Ekim
Hayriye Cad. No: 7, Galatasaray, Beyo¤lu
www.galleryapel.com       
Galeri Nev
T›k›r›nda Her fiey
Canan Tolon
30 Eylül-28 Ekim
Pazar ve pazartesi hariç her gün 
11:00-18:30
Maçka Cad. No: 33/B, Maçka 
www.galerinev.com
Galerist
Üniforma
Leyla Gediz
14 Eylül-15 Ekim
Pazartesi-cuma: 11:00-19:00; 
Cumartesi 12:00-18:00 
‹stiklal Caddesi M›s›r Apt. No: 311/4,
Beyo¤lu 
Garanti Galeri
Sesmekân: Ça¤dafl Müzikte 
Mekânsal Çal›flmalar
16 Eylül-28 Ekim
Küratör: Aykut Köksal
Varèse, Xenakis, Stockhausen, Boulez,
Cage gibi bestecilerin mekânsal çal›flmalar›.
Pazar ve pazartesi hariç her gün 
11:00-20:00
‹stiklal Caddesi 187, Beyo¤lu 
www.garanti.com.tr
Goethe-Institut ‹stanbul 
Galeri Dürer 
An›lar›n ‹zinde | Memory Lane
Bienal Portfolyolar› 
‹STANBUL 1995 • CETINJE 2005
13 Eylül-30 Ekim 
Küratör: René Block
Teutonia, Galip Dede Cad. 85, Tünel
‹ki Yaka Aras›nda
21 Eylül-14 Ekim
Küratör: Derya Yücel
Yer: Aykut Barka Vapuru, 
Befliktafl-Kad›köy sefer hatt›
Vapur saatleri için bkz. 
Befliktafl vapur iskelesi ve 
otobüs duraklar›ndaki Wall afiflleri

‹ki Yaka ve Ötesi 
Two Continents and Beyond
18-28 Ekim
Uluslararas› Karma Sergi 
Küratör: Renee Vara, Asl› Sümer 
Aykut Barka Vapuru, 
Befliktafl-Kad›köy sefer hatt› 
www.artsumer.com
‹stanbul Foto¤raf Merkezi
Genç Soluklar-III Foto¤raf Sergisi 
15 Eylül-29 Ekim
Düzenleyenler: Genifl Aç› Dergisi & 
‹stanbul Foto¤raf Merkezi 
Tarlabafl› Bulvar› No. 272, Beyo¤lu 
www.istanbulfotografmerkezi.com 
www.genisaci.com/gencsoluklar
‹stanbul Modern
Center of Gravity 
Çekim Merkezi 
17 Eylül-8 Ocak 2006 
Küratör: Rosa Martínez 
Pazartesi kapal›
Sal›-pazar: 10:00-18:00 
Her perflembe 10:00-20:00 
(10:00-14:00 ücretsiz)
Meclis-i Mebusan Cad. Liman ‹flletmeleri
Sahas› Antrepo No: 4, Karaköy 
www.istanbulmodern.org
LabPlace Istanbul 
14 Eylül-8 Ekim 
Sanatç›lar: Philippine Hoegen, 
Yasemin Özcan Kaya, Carolien Stikker 
Her gün 14:00-19:00
Serdar-› Ekrem Sok. 81/1, Tünel 
Maçka Sanat Galerisi
Çaresizler / Despair
fiükran Moral
13 Eylül-15 Ekim
Pazar ve pazartesi hariç her gün 
13:00-19:00
Eytam Caddesi, 31/A, Maçka
Proje 4L 
Elgiz Ça¤dafl Sanat Müzesi
1988’den Günümüze Bir Kesit
Elgiz Koleksiyonu’nda bulunan
yap›tlar›ndan oluflan bir sergi.
Çarflamba-cuma: 10.00-19.00; 
Cumartesi: 10.00-16.00 
Harman Sok. Harmanc› Giz Plaza, Levent
www.proje4l.org
Sabanc› Üniversitesi Kasa Galeri
Serbest Girifl: 
Kasa Galeri’nin ‹zledikleri
21 Eylül-25 Kas›m
Marius Dahl, Antonio Cosentino ve
Damien Louche-Pelissier
Bankalar Caddesi No: 2, Karaköy 
Sevdi¤in ile beraber olamazsan can›m
beraber oldu¤unu sev...
If you can’t be with the one you love,
honey...
Bob Partington’›n hayata geçirdi¤i ve
çal›flmalar›n› sürdürdü¤ü proje mekân›. 
15 Eylül’den itibaren her gün aç›kt›r.
Kumbarac› Yokuflu No: 64 
Gezici Apt., Beyo¤lu
www.bobpartington.com

KONUMLANDIRMALAR

7 Ekim, Cuma 
Foto¤raf Sergisi 
Avrupa?
Serkan Taycan
Türkiye’nin bir AB ülkesi olmas›ndan en çok
etkilenecek kesim 10’lu yafllar›n sonunda,
20’li yafllar›n bafl›nda olan gençler. 
O gençler nas›l bir zihniyet dünyas›nda
yafl›yor, Avrupa onlar için ne ifade ediyor?
Portreler, “cümle-alem”ler. 
(10 Ekim’de sona erer)
Müzikli Filmler Gösterimi: 16.00-19.00
Bu fiark› Kimin? 
Adela Peeva / 70 d.k. 
“Katibim” flark›s›n›n ard›ndaki gerçe¤in
araflt›r›lmas›n›n komik, dramatik ve trajik
hikâyesi.
Bela Bartók
Sezgin Türk / 53 dk.
1936’da Halkevlerinin davetlisi olarak
Türkiye’ye gelen ünlü Macar besteci 
Bela Bartók’un Adana yöresinden derledi¤i
ezgiler ve bunlar›n bir k›sm›n›n Macar 
halk ezgileriyle benzerlikleri. 
8 Ekim, Cumartesi 
Müzikli Filmler Gösterimi: 17.30-19.00
Sipsi
Ethem Özgüven / 18 dk. 
Yok olan bir Anadolu enstrüman›n›n
öyküsü.
Ormanlar Aras›nda
Gulya Mirzayev / 59 dk. 
Denizli Ac›payam’da yaylada yaflayan
yöresel müzisyen Hayri Dev’in bir dü¤ünde
“yarenlik” yapmak üzere ç›kt›¤› yolculu¤un
hayret verici öyküsü. 
9 Ekim, Pazar
Müzikli Filmler Gösterimi: 17.30-19.00
Sipsi
Ethem Özgüven / 18 dk. 
Yok olan bir Anadolu enstrüman›n›n
öyküsü.
Ormanlar Aras›nda
Gulya Mirzayev / 59 dk. 

Denizli Ac›payam’da yaylada yaflayan
yöresel müzisyen Hayri Dev’in bir 
dü¤ünde “yarenlik” yapmak üzere ç›kt›¤›
yolculu¤un hayret verici öyküsü. 
Konser: 20.00-21.00 
Roll Fiflsiz Konserler Serisi (4)
Ulafl Özdemir ve Roll Bandosu 
Günümüz afl›klar›ndan tafllama ve hafllamalar
11 Ekim, Sal›
Foto¤raf Sergisi
Bilet Kalmad›
fiahinde Akkaya
Rock ortamlar›ndan manzaralar; seyirciler
ve seyredilenler... (16 Ekim’e kadar sürer.)
Film Gösterimi: 14.00-19.00 
Son Sesler
‹smet Arasan / 34 dk. 
Ub›hlar ve dillerinin yok oluflu.
Göl Adamlar›
Ergun Yüksel / 17 dk. 
Sazlar, iflçiler ve gölde geçen bir gün.
Siyah Kalem 
Sabahattin Eyübo¤lu-Mazhar fievket
‹pfliro¤lu / 12 dk. 
Esrarengiz ve kadim ressam Mehmet Siyah
Kalem’in resimlerinin öyküsü.
12 Ekim, Çarflamba
Film Gösterimi: 14.00-16.00 
78 Kufla¤›
78’liler Vakf› Giriflimi / 60 dk. 
78 kufla¤›n›n tan›kl›klar›yla 12 Eylül.
13 Ekim, Perflembe
Film Gösterimi: 14.00-19.00 
Son Sesler
‹smet Arasan / 34 dk. 
Ub›hlar ve dillerinin yok oluflu.
Göl Adamlar›
Ergun Yüksel / 17 dk. 
Sazlar, iflçiler ve gölde geçen bir gün.
Siyah Kalem 
Sabahattin Eyübo¤lu-Mazhar fievket
‹pfliro¤lu / 12 dk. 
Esrarengiz ve kadim ressam Mehmet 
Siyah Kalem’in resimlerinin öyküsü.

ROLL STANDINDA BU HAFTA (ANTREPO NO: 5 / M‹SAF‹RPERVERL‹K ALANI)

Roll konserleri herhangi bir güne ait bir bienal bileti ile ücretsiz olarak izlenebilir.

Çeviride Nas›l Kaybolduk: Ev Sahibi ya da Misafir Olmak

Do¤u ile bat›y› birbirine ba¤layan ‹stanbul Bo¤az›’nda sanatseverlerle
buluflan “‹ki Yaka Aras›nda” adl› sergi, Befliktafl-Kad›köy sefer hatt›nda 
Aykut Barka vapurunda 14 Ekim’e kadar görülebilir. 9. Uluslararas› 
‹stanbul Bienali ile paralel gerçeklefltirilen sergide birçok sanatç›n›n 
heykel, resim, foto¤raf, video ve yerlefltirmeleri yer al›yor.
Küratörlü¤ünü Derya Yücel’in üstlendi¤i sergi, do¤u ile bat› aras›nda, 
kimlik, mekân ve aidiyet sorunlar›na de¤iniyor. Yüzünü hem do¤uya 
hem de bat›ya çeviren sergi, iki yaka aras›ndaki seferleriyle küreselleflen
dünyada sanatç›n›n konumuna ve aidiyet tart›flmas›na de¤iniyor. 
Serginin kamusal mekânda gerçekleflmesiyle sanatç›, sanat›n 
de¤ifltirilebilir gücünün fark edilmesi ya da tart›fl›labilmesi için de 
bir kap› aralayacak. Böylelikle “‹ki Yaka Aras›nda” sanatç›n›n 
toplumsal hesaplaflmas›na da alan açacak. 
Kamusal bir mekânda, günümüz sanat›n›n toplumla dolays›z karfl›laflmas›
anlam›nda farkl› bir öneri niteli¤i tafl›yacak olan sergi, genellikle s›n›rl›
say›da izleyiciye ulaflan güncel sanat›n, toplumla olan iliflkisinin
de¤erlendirilebilmesi aç›s›ndan da önemli bir ad›m niteli¤inde.
Yerli ve yabanc› birçok sanatç› ve ziyaretçi taraf›ndan izlenen 
“‹ki Yaka Aras›nda”, sanatç›lar›n, heykel, resim, foto¤raf, video ve
yerlefltirmeleri d›fl›nda, belirli günlerde vapurda gerçeklefltirilen
performanslarla da yolcular›na beklenmedik deneyimler yaflat›yor. •

“Herhangi yeni bir kent ideolojisine ya da temiz anlamlar ile donanm›fl kent ütopyalar›na ihtiyac›m›z yok – b›rak›n insanlar tahayyül ettikleri kendi kentsel mitlerini olufltursunlar.” M. CASTELL

renip flu anda sergide bulunan iflini
oluflturdu. Aylar öncesinden ö¤ren-
cilere da¤›tt›¤›m›z makalelerden Ay-
fle Öncü’nün arabesk kültürü ile ilgili
yaz›s›ndan etkilenen Malmö Sanat
Akademisi’nden Helen ise Pera Bale
Okulu’ndan Sylvia adl› bir balerin ile
çal›flt› ve iflini alt kültür-yüksek kül-
tür aras›ndaki gerilime dikkat çeke-
rek “kitsch” bir foto¤raf çerçevesine
yerlefltirdi. ‹nce’nin Galata-Tünel ile
ilgili konuflmas›ndan etkilenen bir
grup Alman ö¤renci, Chicagolu ö¤-
renciler ile ortak bir proje gelifltirdi:
Kemer Country gibi kapal› yerleflim-
lerin kent içindeki konumlar›n› ince-
leyerek Levent’te inflas› süren Kan-
yon yerlefliminin reklam panolar›n›
örnek al›p hayali bir sanatç› acentesi
yaratt›lar. “Mysafir” projesi, sanat-
ç›lar ile birlikte yaflamak isteyen fa-

kat Tünel bölgesine de¤il kapal› yer-
leflim alanlar›na yani tamamen ters
yöne sanatç› pazarlayan bir acente.
“Mysafir” projesi Kanyon, Kemer
Country ya da Galataport gibi kent-
sel ayr›mc›l›¤› ileride keskinlefltire-
cek kentsel yerleflimlere ironik bir
yaklafl›m. 

Son y›llarda “kent okumas›”
“kentsel müdahale ve taktik” gibi
s›kça yinelenen söylemsel kal›plar
ile yine klasik bir kent atölyesini ta-
sarlam›flsan›z; ev sahipli¤i konu-
munda fakat yine de yabanc› oldu-
¤unuz bir kültür ve kente bak›yorsa-
n›z ne yapmal›s›n›z? Her ne nedenle
olursa olsun sorunlu olarak tan›mla-
nan bir kent mekân› hakk›nda nas›l
bir yaklafl›m gelifltirmeliyiz? Böyle
bir mekân›n bilinmeyen potansiyel-
leri ve farkl›l›klar› nedir? Bu “bak-

ma” edimi hepimiz için geçerli olabi-
lecek ve ilk ad›mda dil problemi (dil-
bilimsel ve kültürel), al›flagelmifl
kent mekân› ile iliflkimiz, basmakal›p
kent taktikleri ve okumalar›n› içeren
bir edim. San›yorum bu atölyede ya
da bu tarz atölyelerde en zor fley bu
kente “bakma” edimimizi kolektif bir
çal›flma çerçevesinde aflabilmek hem
de kendi disiplinimizin depolam›fl
oldu¤u epistemolojik metotlar›n
prati¤imizdeki etkisini azaltabilmek.
Kültürel anlamda bir yenileme sa¤-
layabilmek için günlük yaflamdan,
sokaktaki bilgiden yararlanmaya ve
yerel ba¤lama do¤rudan ulaflmaya
çal›flan bu tarz atölyelerin farkl› kent
ve pratiklerine dair deneyimlere sa-
hip kat›l›mc›lar için ev sahipli¤i yap-
mak ya da misafir olmak kolay bir
süreç de¤il.•

Yolculuk Nereye?

Küratör: Derya Yücel 
Sanatç›lar: Neriman Polat, 
Denizhan Özer, Murat Morova, 
Uluç Ali K›l›ç, Yasemin Özcan Kaya, 
Berna ‹pek, Gül Ilgaz, Genco Gülan, 
Nermin Er, Nezaket Ekici, 
Mehmet Demirtafl, Deniz Aygün, 
Volkan Aslan, Burcu Ar›soy.

Uluç Ali K›l›ç’›n iflinden görünüm

Murat Morova’n›n iflinden görünüm Berna ‹pek’in iflinden görünüm
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‹ P E K  A K P I N A R &
N U R B ‹ N  P A K E R *

Son y›llarda kent, kentsel kültür,
kentlerin kimliklerinin ve kentsel
yaflam›n görsel ve metinsel temsili
gibi konular, befleri bilimler alan›n-
daki kültürel araflt›rmalar, kentsel
sosyoloji, kültürel antropoloji, kent-
sel ve kültürel co¤rafya, mimarl›k,
mimarl›k tarihi, kentsel tasar›m gibi
farkl› disiplinlerden araflt›rmac›lar›n
ilgi oda¤›n› oluflturmaktad›r. 

“Kent nedir?” sorusuna her arafl-
t›rmac›, biraz da kendi formasyonu-
na, içinde yetiflti¤i disipline göre
yan›t vermektedir. Kimileri büyük
olaylara odaklan›rken (olimpiyatlar,
Formula 1, UEFA kupas› gibi önemli
olaylar veya sanatç›lar, politikac›lar,
ünlüler, süper zenginler), kimi arafl-
t›rmac›lar da kentin günlük hayat›na,
dünyevi olana (otobüs duraklar›, kü-
çük dükkânlar, pasajlar, gizli dar kü-
çük mekânlar) ve bunlar›n günlük hi-
kâyelerine ve imgelerine odaklan-
maktalar. Siegfried Kracauer, “me-
kânsal imgelerin, toplumun düflleri”
oldu¤unu yazar. ‹flte bu kapsamda
özel/marjinal mekânlardaki dene-
yimleri yazmak/betimlemek önemli.
Bu mekânlar, insan›n varl›¤›n›n izle-
rinin adeta “network”ünü olufltur-
maktalar. Walter Benjamin’in deyi-
miyle “optik bilinçalt› mekânlar›”na
e¤ilen yeni araflt›rmalar yapmak gi-
derek önem kazanmakta. Büyük an-
lat›lar›n sonu olarak adland›rabile-
ce¤imiz içinde yaflad›¤›m›z dönem-
de, yeni çal›flmalarda fark yaratan
olgu, genç araflt›rmac›lar›n, kenti
yapay (sentetik) bir bütün olarak ele
almak yerine, kentsel karmafl›k ya-
p›n›n “katman”lar›na, “parça”lar›na
odaklanmalar›d›r. 

Özellikle küreselleflme dönemin-
de insan alg›lamas›n›n ötesinde de-
¤iflen kentin, günümüzde araflt›r›l-
mas› zorlaflt›. De¤iflen kentsel çevre
ve kentsel toplum yap›s›, “parçal›”
ve “kaotik” bir yap› sergilemekte.
Pek çok düflünür bu karmafl›kl›k üze-
rine yaz›p-çizmekte. Jean Baudri-
llard’›n hiper-gerçeklik terimiyle
ifade edebilece¤imiz, kendi refe-
ranslar›na sahip bir dünya söz konu-
su. Böylesi bir dünyada, kültürün-
sanat›n da hiper-gerçek bir durumu

var. ‹flte bu ba¤lamda, kentsel “he-
terotopyalar” olarak ifade edebile-
ce¤imiz durumu, dönüflen/de¤iflen
kente, yeni bir bak›fl aç›s›yla yeni-
den nas›l bak›labilece¤ini gösteren
kesim sanatç›lar ve onlar›n çal›flma-
lar› üzerinde okumalar yapan genç
araflt›rmac›lar. Bu iki grup, bizlere
yeni anlam katmanlar›n› ve bu yeni
anlamlar›n nas›l okunaca¤›n› göster-
mekte. Ticari ve turistik mant›k, ken-
ti, imgeler olarak sürekli flekillendi-
rirken; sanatç› ve genç araflt›rmac›-
lar, de¤iflen kente alternatif bir
elefltiri getirir. Görsel sanatlar, fo-
to¤raf, film, dans vb, hep kent ile
yüzleflme platformlar› olarak ele al›-
nabilir. Bu kültürel alanlar da genç
araflt›rmac›lar›n ilgi noktas›n› olufl-
turur ve bir dizi tart›flmay› gündeme
getirir. Bu ba¤lamda, genç araflt›r-
mac›lar›n çal›flmalar›nda, flimdiye
dek üzerinde yo¤unlafl›lamayan
farkl› kentsel durumlar›n aç›¤a ç›ka-
r›lmaya çal›fl›ld›¤›n›, sade/günlük
hayatlar›n ve mekânsal imgelerin ir-
delendi¤ini, toplumsal sorunlar›n al-
t›n›n çizildi¤ini görmekteyiz. ‹nsan
varl›¤›n›n kentteki tüm ontolojik po-
tansiyelini araflt›rmak için öncelikle
mekân›n iflaretlerini okumak, kod-
lanm›fl anlam sistemini irdelemek
kadar, mekân› deneyimleme, holis-
tik yöntemi de araflt›rmaya katma
genç araflt›rmac›lar›n/sanatç›lar›n
uygulad›¤› bir yöntem.

Çeflitli yorumlara aç›k kentsel me-
kânda, de¤iflken ve üst üste çak›flan
anlamlar söz konusu. Bu da bütüncül
ve tümleyici bir kent betimlemesini
engellemekte. Ne kadar farkl› oku-
malar sunulursa sunulsun, s›rf an-
lamsal bir okumayla da kentin bütü-
nüne eriflilemeyebilece¤inin fark›n-
da olan genç araflt›rmac› ve sanatç›-
lar, kent ile “symbiosis” tarz› (birbi-
rinden farkl› iki canl›n›n ortak yafla-
mas› gibi) bir iliflki içine girmeyi ter-
cih etmifller. Bu durumda, adeta Ro-
land Barthes’›n “kenti decode etmek
yerine yaflamal›” sözünü ispatlarca-
s›na, kent ile konuflmak, kenti dinle-
mek, hatta “flâneur” gibi kentte do-
lanmak, çal›flmalar›n›n bir parças›
olmakta. Yeni araflt›rmalarda hedef,
kenti, kentsel kimli¤i, kent kültürü-
nü, metinsel ve görsel temsili arac›-
l›¤›yla yans›tma; kenti, yapay bir
bütün olarak görmeyen, kenti/kent-

liyi sorgulayan, kentsel kimli¤in
oluflum sürecini ayd›nlatmak için
yeni tav›rlar gelifltirme yönünde. Bu
çerçevede, kent mekân›n›n metinsel
ve görsel temsili, yeni bir terminolo-
ji ve yeni bir bak›fl aç›s› ile yeniden
yarat›ld›¤› tart›flma ortamlar›n› olufl-
turulmas› önem kazanmakta.

Neil Leach, kent okumalar›m›z› ve
kent deneyimlerimizi, paralel olarak
ço¤altabilece¤imizden bahseder. Bu
ba¤lamda, kenti bilmek için kesin
yöntemler yok, ama bir dizi yaklafl›m
ve Michel de Certaue’nun deyimiyle,
taktik/strateji var. Do¤al olarak,
içinde yetiflti¤iniz disipline ve ald›-
¤›n›z formasyona göre, yöntem ve
sorulan sorular de¤iflim göstermek-
te: do¤ru cevap yok ama, araflt›rma-
da do¤ru sorular var. Bu çerçevede,
“kent nas›l okunur”, “kentsel izler
nas›l sürülür”, “kent üzerine daha
genel kuramsal çal›flmalar nas›l
oluflturulabilir” veya “kentsel motif-
lerin günümüz sanat›ndaki elefltirel
tutumu nedir” sorular›n›n ele al›nd›-
¤› tart›flma platformlar› yaratmak,
genç araflt›rmac› ve sanatç›lara kar-
fl›l›kl› görüfl al›flverifli olana¤› sun-
mak temel amaç.

Bu çerçevede düzenlenen “Istan-

bul Fragmented 05” bafll›kl› sem-
pozyum, 21-24 Eylül tarihlerinde ‹TÜ
Mimarl›k Fakültesi, Taflk›flla Binas›
ile Koleksiyon-Maslak Yerleflke-
si’nde gerçekleflti. “Istanbul Frag-
mented 05”in amac›, hem ‹stanbul
kenti üzerine, hem de genel olarak
kentin tarihi-kültürel-gelecek kim-
liklerinin görsel ve metinsel temsi-
liyeti-alg›lanmalar› üzerine farkl›
disiplinlerden araflt›rmac›lar›n çal›fl-
malar›na tart›flma platformu sunma-
s› ve yeni çal›flmalara yön vermesi-
dir. 9.‹stanbul Bienali paralel etkin-
liklerinden olan “Istanbul Fragmen-
ted 05”, kent nedir sorusuna cevap
vermekten çok, genç araflt›rmac›la-
r›n, sanatç›lar›n ve profesyonelle-
rin, mimarl›k-kent üzerine görüflle-
rinin ortaya kondu¤u bir tart›flma
platformu yaratm›flt›r. Bienal sanat-
ç›lar›n›, küratörlerini ve genç arafl-
t›rmac›lar› bir araya getiren sem-
pozyumda konular, geçmifl-bugün-
gelecek çerçevesinde ele al›nm›flt›r.
“‹stanbul-geçmifl”, “kentsel temsi-
liyet: gerçe¤in temsiliyeti/gerçe¤in
kayb›/gerçe¤in çarp›t›lmas›”, “ge-
lecek için spekülatif izdüflümler”
bafll›klar›nda 15 ülkeden farkl› di-
siplinlerden (mimarl›k, kentsel ta-

sar›m, sosyoloji, antropoloji, sanat)
80 konuk konuflmac›, genç araflt›r-
mac›, profesyonel ve ö¤renciler ka-
t›lm›flt›r. “Istanbul Fragmented 05”
tart›flmalar›, ‹stanbul Bienali efl kü-
ratörü Vas›f Kortun ile ‹TÜ Mimarl›k
Bölümü ö¤retim üyelerinden Arzu
Erdem, Semra Ayd›nl› ve Arda ‹nce-
o¤lu taraf›ndan yürütülmüfltür. Bu
çerçevede, davetli konuflmac›lar-
dan, Davide Deriu, düflünür Michel
de Certeau’nun metninden hareket-
le metinsel bir kentsel okumaya
odaklan›rken, Victoria Schmidt-Lin-
senhoff, “stereotip”ler ve oryanta-
lizm üzerinden bir sunum yapm›flt›r.
Henning Bech, kentsel karmafla ve
kaotik yap›daki olumlu potansiyel-
lere dikkat çekerken, Jean-François
Pérouse ise ‹stanbul periferisindeki
sosyal ayr›m› fiziksellefltiren yeni
konut bölgelerine odaklanm›flt›r.
Öte yandan, Murat Germen, Emre
Erkal ve Marjetica Potrc, kendi çal›fl-
malar› ve baflka sanatç›lar›n iflleri
üzerinden kentin görsel temsiliyeti-
ni ortaya koymufllard›r. Otto von
Busch, Klas Ruin, Evren Uzer’in ko-
ordinatörlü¤ündeki VROOM grubu
ise, davet ettikleri alt› farkl› mimar-
l›k/tasar›m okulu ile kentsel alg›

Bienalin en s›k sorulan sorusundan kaçman›n yolu yok gibi görünüyor:
“Peki, bu gerçek mi?”. Aç›l›fltan bu yana, defalarca sokaklarda bienal
izleyicileri, geceleyin son biralar içilirken yerli ve yabanc› dostlar ve

Mardin’de ABD Devlet Bakanl›¤›’nca düzenlenen turistik bir gezide ö¤le
yeme¤i s›ras›nda çok say›da Amerikal› taraf›ndan durduruldum ve bu soru
bana soruldu. Onlar›n tüm bu flüpheleri yüzünden, her seferinde ve bir kez
daha kendi kendime bu durumun “gerçek” olup olmad›¤›n› sorgulad›m.

Bu sorunun bu derece merak uyand›r›c› olmas›n›n nedeni, bienaldeki 
iki yerlefltirmeye iliflkin olarak sorulmas› ve Michael Blum’un Safiye Behar’›n
An›s›na ve Khalil Rabah’›n Filistin Do¤al Tarih ve ‹nsanl›k Müzesi adl›
ifllerinin her nas›lsa karfl›laflt›rma yapma iste¤i uyand›ran bir arenada, 
tek bir nefeste telaffuz edilmesi. 

Yaklafl›m, mant›ksal temel ve biçim ba¤lam›nda birbirinden tamam›yla
farkl› olmalar›na ra¤men, karfl›laflt›r›ld›klar›nda, Blum ve Rabah’›n iflleri
müzenin sanat sergisi yerini alabilecek rolü, tarihsel yorumun geçerlili¤i,
sanatç›n›n sorumlulu¤u ve söylenceyle desteklenen gerçekli¤in düzeyi
üzerine bir diyalo¤u atefllemekte.

Deniz Palas’ta yukar› katlara do¤ru ç›karken ilkin Rabah’›n müzesi ile
karfl›lafl›yorsunuz. ‹fl, bütün anlam ve amac› itibariyle, bir el ifli seçkisini cam
vitrinler ve gösterim odalar›nda sergileyerek, olduklar› gibi sunuyor. 
Genel görünüm klasik bir müzeyi and›r›yor: Ana girifle aç›lan bir bilet masas›,
bir araflt›rma mekân› ve kafede son bulan birbiri ard›na s›ralanm›fl topolojik
yerlefltirmeler. Bu müzenin otantikli¤ine duyulan inanç, sadece müzenin 
tüm bileflenlerinin Rabah taraf›ndan zeytin a¤ac›n›n mümkün olan tüm
k›s›mlar›n›n kullan›lmas› ve ifllenmesiyle meydana getirildi¤i anlafl›ld›¤›nda
sekteye u¤ruyor. Fakat örne¤in bir y›¤›n zeytin kütü¤ünü lanetli bir göktafl›
gibi sunan bu kiflisel arfliv Rabah’›n müzesini di¤erlerinden daha az gerçek
yapar m›? Onun için okuma ve araflt›rma odas› bu türden bir gerçekli¤in farkl›
versiyonlar› aras›nda bir geçifl sa¤l›yor. O buray› “henüz çözülmemifl ve
ifllevin mu¤lâklaflt›¤› boflluk” olarak tan›ml›yor. ‹nsanlar›n kendi ifllerini
yapabilece¤i ve müzenin kal›nt›lar› üzerine düflünebilece¤i bir mekân – 
tam da var oluflundan geri kalan gerçekler bunlar. Müzenin kalan k›sm› 
sanat olarak karfl›lanabilirken, tam da burada bu kavramlar belirsizlefliyor.

Bir sonraki katta ise Atatürk’ün sevgilisi Safiye Behar’›n içinde yaflad›¤›
apartman dairesi Blum taraf›ndan yeniden yarat›lm›fl. Duvar panellerindeki
mektuplar, foto¤raflar, kiflisel eflyalar ve hatta torununun büyükannesinin bu
iliflkisini onaylar görünen bir röportaj› çiftin iliflkisinin tarihini anlat›yor. 
Yine müzevari bir gösterim biçimi söz konusu, fakat bu sefer el yap›m›
ifllerden oluflan koleksiyon Rabah’›n yerlefltirmesinde oldu¤u gibi tarihsel
gerçekleri temsil etmek yerine kolektif bir biçimde var olmas› muhtemel bir
tarihin olabilirli¤ini öne sürüyor. Bu noktada sorulacak soru “gerçek olup
olmamas› önemli olmad›¤›” için “bu gerçek mi” olmamal›. Her iki durumda da
Blum’un ifli eflit derecede tart›flma do¤urur bir hal al›yor ve daha da talepkâr
sorular zincirine bir halka daha ekliyor. 

Bu noktada bu iki yerlefltirmenin gerçek olup olmamas›,
deneyimlenmelerine ba¤l› kiflisel bir reaksiyon haline geliyor. Her iki ifle de
benzer biçimlerde tepki veren ziyaretçiler bir flekilde aldat›lm›fl hissine
kap›lm›fl görünüyorlar: sanki bir s›r perdesi aralanm›fl da sonra bu s›r
ellerinden al›nm›fl ya da herkesle hemencecik paylafl›lm›fl gibi. Belki de
“gerçek” olup olmad›¤›n› sorma ihtiyac› bir müzenin varsay›lan otoritesi ve
yeni bir fleyi ilk kez keflfedebilece¤inizi vaat eden samimiyet hissinin
tetikledi¤i çocukça bir küstahl›¤›n ve sefan›n basit bir yans›mas›d›r. Hem
Blum’un hem de Rabah’›n ifllerinde müzelerinin varolufllar›n› belirleyen
kiflisel olarak keflfedilme süreçlerinin ta kendisi. Bu yüzden “gerçek” 
olup olmad›klar› sorusu da kurumsal sorumluluk etiketi olmayan bir müze ile
karfl›lafl›ld›¤›nda içine düflülen zihinsel karmafla ve kuruntu semptomuna
ba¤lanabilir. ‹zleyici böyle bir durumda eksiksiz, gerçe¤e dayal› ve 
itiraz kabul etmeyen bir yan›t alabilmek üzere kime dönecektir? 
Sadece kendine.•[Çeviren: Meral Camc›]

‹çeriden Bak›fl
N O V E M B E R  P A Y N T E R

Peki, bu gerçek mi?

Genç araflt›rmac›lar kentsel yap›y› tart›fl›yor: 
“ISTANBUL FRAGMENTED?”

üzerine bir atölye çal›flmas› gerçek-
lefltirmifllerdir. Ürettikleri mekanik
aletler arac›l›¤›yla, ‹stanbul’da gör-
sel, iflitsel ve harekete dayal› keflif-
lerini konferans kat›l›mc›lar›yla
paylaflm›fllard›r. Bienal süresince
devam edecek sergileriyle Murat
Germen ve Nazl› Sanberk, kent ve
mimarl›k üzerine odaklanan çal›fl-
malar›yla ortama kat›lm›fllard›r. 

Konferanstaki sunumlar, Koleksi-
yon’un ev sahipli¤inde düzenlenen
“ISTANBUL FRAGMENTED? the city
fragmented?” konulu panelde, ‹pek
Akp›nar’›n moderatörlü¤ünde, konuk
konuflmac›lar, sanatç›lar, oturum
yürütücüleri ve tüm kat›l›mc›lar›n ifl-
tirak etti¤i bir platformda ele al›n-
m›flt›r. Konferans sunumlar›n›n,
workshop ve tart›flmalar›n, yak›n za-
manda uluslararas› bir yay›na dö-
nüfltürülmesiyle, daha genifl bir kit-
leye ulafl›lmas› hedeflenmektedir. 

“Istanbul Fragmented 05”, 9. ‹s-
tanbul Bienali kuramsal paralel et-
kinli¤i olarak, konferans dan›flman-
lar›ndan, yak›n zamanda kaybetti¤i-
miz Prof. Dr. Hülya Yürekli ve Prof.
Stefanos Yerasimos an›s›na gerçek-
lefltirilmifltir.•www.if2005.itu.edu.tr

* ‹TÜ Mimarl›k Fakültesi ö¤retim üyeleri

“Kent okumalar›n› ço¤alt›n, araflt›rmalar ve ifllevsel çal›flmalar› de¤il.” ROLAND BARTHES

21-24 Eylül tarihlerinde gerçekleflen Istanbul Fragmented’tan

21. yüzy›l› arfl›nlad›¤›m›z flu dönem-
de, güncel sanat São Paolo’dan
Gwangju’ya, Venedik’ten Havana’ya
dünyan›n dört bir yan›nda gerçekle-
flen bienallerin etkisiyle flekilleniyor.
Egzotik nesneleri Avrupal› ve Ameri-
kal›lar›n be¤enisine sunmak amac›y-
la düzenlenen dünya sergileri düflün-
cesi, bienallerin oluflum ve geliflim
sürecinde dönüflerek, dura¤an sergi-
ler yerini, tüm dünyay› etkileyen ve
yap›tlarla tart›flmalar›n dolan›m›n›n
ço¤al›p h›zland›¤› bu etkinliklere b›-
rakt›. Yap›sal esnekli¤i ve kültürlera-
ras› etkileflim ve iletiflimi teflvik et-
mesine ra¤men yaratt›¤› etkinin sü-
resi k›s›tl› olan bienal, sanat›n kendi-
ni hep uzak tutmay› baflard›¤› o “bofl
zaman etkinlikleri” alan›na kayma
riskini bünyesinde tafl›yor.

Tarihsel aç›dan bak›ld›¤›nda, mü-
zeler kavramsal olarak bienallerin

karfl›s›nda yer almakta. Asli görevi
sanat yap›t›n› muhafaza etmek,
araflt›rma konusu yapmak ve sunmak
olan müze, zaman içinde bir bilgi ve
kavram deposu haline gelmifl ve bu-
nu gösteriflsiz bir flekilde halk›n kul-
lan›m›na sunmufltur. Ancak gelenek-
sel rolünü sürdürmekte zorlanan
müzeler, bugün sunduklar›n›n eko-
nomik ve toplumsal fayda aç›s›ndan
dönüflüne yönelik taleplerin bask›s›
alt›nda. Yine de bilinçle oluflturulan
bir koleksiyonun biriktirerek dam›t-
t›¤› bilgi, kolektif kültürel belle¤in
kayna¤› olarak müzeye farkl› bir
perspektiften bakmay› gerektiriyor. 

‹flte bu noktada EindhovenIstan-
bul sergisi, müze ile bienali kavram-
sal ve fiziksel anlamda ilk kez bir
araya getirerek, bienale durup geç-
mifli üzerinde düflünebilece¤i bir
mekân sa¤larken Van Abbemuseum

koleksiyonuna da hareket kazand›r›-
yor. Bugüne kadar sanat yap›t› sunu-
munda birbirine karfl›t sistemler ola-
rak kabul edilen bienal ve müze de
bu flekilde iç içe geçiyor ve sergi,
herhangi birinin di¤erinden daha az
veya fazla egzotik, d›fllay›c› veya po-
püler olmad›¤›n› kan›tlamaya çal›-
fl›rcas›na ‹stanbul Bienali paralelinde
izleyiciyle bulufluyor. Müzeye ya-
banc› yap›tlarla müzenin tarihini
oluflturanlar yan yana gelirken su-
num ba¤lamlar› da iç içe geçiyor. 

‹stanbul Bienali’nden seçilmifl
olan yap›tlar›n bir k›sm› insan, ya-
flam ve varolufla dair daha genel fel-
sefi sorular yöneltirken, kendi içle-
rinde de bir kozmos yarat›p ve izleyi-
ciye co¤rafi ba¤lam veya etnik fark-
l›l›ktan ari bir flekilde yaklaflmaya
çal›fl›yor. ‹zleyiciyle büyük bir çeflit-
lilik sunan sergideki yap›tlar›n di¤er

Dinlenen Bienal, Koflan Müze: 
Bir Müzebienal Olarak  “EindhovenIstanbul”

Gülsün Karamustafa, Erkek A¤lamalar›, 2001 (videodan görüntü)Hüseyin Alptekin, Turk Truck, 1995

(enstalasyondan görünüm)

bir bölümü de belli toplumsal, eko-
nomik ve politik meselelere odakla-
n›yor. Ço¤u durumda da son on befl
y›lda sanat ortam› büyük ölçüde ha-
reketlenen ‹stanbul’la bir ba¤lant›
kuruyorlar. Bienallerden seçilen bu
yap›tlar Van Abbemuseum koleksi-
yonundakilerle bir araya geldi¤inde
de müze deneyimlerin iletiflime geç-
ti¤i bir konuflma-tart›flma ortam›na
dönüflüyor. 

Sonuçta, EindhovenIstanbul, iki
kentin yan› s›ra kurumlar, sanatç›lar
ve izleyiciler aras›ndaki farkl›l›klar›
bir köprüyle birbirine geçifltirmeyi,
uzak mesafelerde konumlanm›fl iki
yerin belli yerlerle ba¤lant›s› olan bir
yap›t seçkisiyle portresini çizmeyi
amaçl›yor. •

László Moholy-Nagy, 

Ifl›k-Mekân-Modülator, 1922-1930, 

replika 1970, Van Abbemuseum Koleksiyonu



M U R A T  O D A B A fi I

Bienal aç›l›fl›n›n ertesinde Phil Col-
lins’in verdi¤i nefis karaoke partisin-
de keyiften dört köfle olan Vas›f Kor-
tun “galiba bugüne kadarki en iyisi”
dedi¤inde, henüz Hüseyin Alpte-
kin’in kap› aral›¤›ndan bana göster-
di¤i atlar d›fl›nda bienalden bir fley
görmüfl de¤ildim. ‹zleyici kalabal›¤›-

n›n erimesini beklemekten, bienali
görmek bana neredeyse iki hafta geç
nasip oldu. Bu süre zarf›nda, 9. ‹s-
tanbul Bienali’nin her fley bir yana iyi
partileyen sanatç›lar›yla an›laca¤›
d›fl›nda bildi¤im bir fley yoktu. So-
nunda iki günümü ay›r›p görebildim
flu çok konuflulan bienali. Bu arada
sergi mekânlar›nda yer alan ifller
hakk›nda ben görene kadar yeteri
kadar yaz›l›p çizildi elbette. Genel

olarak kontekste uygun ve kaliteli
ifllerin a¤›rl›¤›n› kabul etmek laz›m.
Yine de, mesela, bienale efl dost
kontenjan›ndan s›zm›fl izlenimi b›ra-
kan Silke Otto-Knapp’›n bön pentür-
lerine ne demeli? Ya da Jakup Fer-
ri’nin çerez misali sa¤a sola serpiflti-
rilmifl, zaten aflina oldu¤umuz, te-
bessüm uyand›ran iflleri nas›l olmufl
da küratörler nezdinde hofl bir seda
b›rakmay› baflarabilmifl? Ama di¤er

yandan da mesela Johanna Billing’in
harika videosu Sihirli Dünya’dan
yans›yan, konuflamad›klar› dilde
duygulu bir flark› söylemek duru-
munda b›rak›lm›fl çocuklar›n yaban-
c›laflm›fl, acemi ve flaflk›n yüzleri
unutulacak gibi de¤il. Ancak, bütün
bunlar bir yana, 9. ‹stanbul Biena-
li’nin, duruflu ile ilgili olarak tek tek
bireysel ifllere de¤il de öncelikle ne-
yi baflard›¤›na bakmak laz›m. 

Geçmifl y›llardan al›fl›k oldu¤umuz
seçkinci bienaller hat›rlan›nca, bu
bienalin böyle büyük ilgi görmesi en
sevindirici hadise. De¤iflik kesimler-
den merakl› kalabal›¤›n sergi me-
kânlar›nda yer alan ifllerin önünde
uzun uzun vakit geçirmesi ve iliflki
kurma çabas›, eski bienallere k›yasla
bir fleylerin dramatik de¤iflikliklere
u¤rad›¤›n› gösteriyor. Paulina
Olowska’n›n hal›lar›na “hay maflal-

lah!” yorumu yapan en yavan film
festivallerimizin gediklisi teyzeler-
den, Phil Collins’in resmen kaç›r›p
götürdü¤ü Deniz Palas’tan bir türlü
ayr›lmak istemeyen liselilere kadar
birçok kesim kendine göre bir fleyler
buluyor. Belli ki bu bienal sokaktaki
insan› misafir etme isteklili¤i konu-
sunda öncekilerden fersah fersah
ileride. ‹stanbul insan›n›n bu kadar
rahat iliflki kurabilece¤i baflka bie-
naller görecek miyiz? Bunu sadece
zaman gösterecek. 

Bienal d›fl›nda da sanat ad›na çok
fley var. ‹lginç, sarhofl edici bir enf-
lasyon yaflan›yor. Tünel-Taksim
hatt›na serpifltirilmifl bildik tekin-
sizlikte sergilerden, bienal vesile-
siyle ‹stanbul’a yar› turistik ç›karma
yapm›fl sanat panay›r› abonesi gü-
ruhlar için özenle kotar›lm›fl ticari
galeri sergilerine, istemedi¤iniz ka-
dar sanat var. ‹stanbul Modern’deki
flöhretler kumpanyas› da iflin cabas›.
Her sabah yenilerine uyan›yoruz.
Pasaj girifllerine, dükkân vitrinlerine
da¤›lm›fl monitörlerde art›k iyice
karbon kopyas› duran kanamal› yüz-
ler, yoldan geçenlere yalvar›yor, iki
dakika durup ac›lar›na kulak versin-
ler diye. Eh, siz misiniz bunca zaman
susup tam da bienal mevsimi hikâ-
yesini anlatmaya kalkan, olaca¤›
budur iflte... 

Her neyse, konumuza dönelim.
Gözden kaç›r›lmamas› gereken
önemli bir nokta var. Her daim dile
getirilen, sergiyi seçkin tarihi me-
kânlardan halk›n aya¤›na getirme
stratejisi iflin sadece görünen yüzü.
Bence, 9. ‹stanbul Bienali, baflar›s›n›
önemli bir ölçüde küratörlerin er-
kenden yürütmeye koyuldu¤u zekice
tan›t›m kampanyas›na borçlu. Bugün
art›k konuflulmuyor ama, bienalden
neredeyse befl-alt› ay önce mekân
sorunlar›n› öne sürerek “bienal teh-
likede” diye ortal›¤› aya¤a kald›ran
Kortun ve Esche, Garanti Platform’un
konferans salonuna toplad›klar› ba-
s›n ve dinleyici kalabal›¤›n› iflin so-
nunda “ulus-devlet yalan›” gibi
haddini aflan konularda at›flmalar
dinlemek zorunda b›rakm›fllard›. Bu
çok önceydi tabii. Ancak, bienale ka-
dar geçen süre içinde de küratörler
bofl durmad›. Televizyon ekranlar› ve
gazete sayfalar›nda s›k s›k bienal sa-
natç›s› ve yan aktivite haberleri ile
sistematik flekilde bienale ›s›nd›r›l-
d›k. Nereden bakarsan›z bak›n, kam-
panya ayn› h›z›yla devam ediyor. Sa-
natç› Michael Blum’un Safiye Behar
flakas›, geçti¤imiz günlerde “Befl N
Bir K” ekran›na tafl›narak “bilimsel”
çözümlemelere maruz b›rak›ld›. fiu
aralar ise, dikkatle pompalanan bir
efsane gayet güzel ilgi topluyor. Mi-
safirperverlik Alan›’ndan indirilen,
sanatç› Burak Delier’in foto¤raf›! Bu
ifli kaç kifli gün yüzüyle gördü bile-
mem, ama s›rra kadem basan foto¤-
raf›n auras› ortal›¤› öyle bir sard› ki,
sanki Robert Smithson’un Spiral
Jetty’sinden bahsediyoruz. Bienalin
kapanaca¤› 30 Ekim’e kadar önü-
müzde uzun zaman var. Bakal›m da-
ha neler görece¤iz. Bir “insider”
bilgisi alm›fl de¤ilim ama bu aralar
medya gündemine düflmeye aday
ifller aras›nda süpermarket koridor-
lar›nda Kuran’dan ayet okuyan Wael
Shawky’ye dikkat etmek laz›m di-
yorum. fiaka bir yana, önemli olan,
bienalin konufluluyor olmas› ve hal-
k›n ilgisinin çeflitli flekillerde diri
tutulmas›d›r. 

San›r›m 9. ‹stanbul Bienali ile ilgi-
li olarak irdelenmeyi hak eden en
mühim konu, herhalde ortaya konan
afl›lmas› zor bienal standard›d›r.
Mütevaz› imkânlarla ortaya umulma-
d›k bir gösteri koydu küratörler. Du-
rumu bundan sonraki bienallere talip
olacak yeni küratörler düflünsün, de-
mek laz›m. ‹stanbul Bienali, uzay
gemisi uzakl›¤›ndan halk otobüsü
yak›nl›¤›na dikey inifl yapt› bir kere.
Bu flehirde bundan böyle eski usul
kokmaz bulaflmaz bienaller yapmak
çok çok zor. Yani, art›k hiçbir fley es-
kisi gibi olmayacak, olmamal›... •
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Hikâye Anlatmak

tarihte bu hafta / ahmet ö¤üt

Sanatç›lar›n hikâyeler anlatmaktan korkar oldu¤u zamanlar vard›.
Sanat›n minimal, biçimsel, yal›n olmas› gerekti¤i ve kendisi d›fl›nda 
bir fley içermemesi gerekti¤i söylenmiflti onlara. Bu yüksek

modernizmin zaman›yd› ve o zamandan beri çok fley de¤iflti, ama yine de
anlat›mc› tarza olumsuz yaklafl›m pek de de¤iflmedi. Yüzy›l bafl›ndan beri,
belgesel kullan›m› sanatç›lar aç›s›ndan yayg›n ve önemli bir araç haline
gelmekle birlikte, bu hâlâ gerçek olaylar› yans›tmak ya da gerçekli¤i
kaydetmek olarak ag›lanmaktayd›. Kurmacan›n kendisi zay›f bir unsur 
olarak kalm›flt›.

9. Bienal, bizzat sanat›n sadece sanat için olmas› ya da hikâyelerden
kaç›nmas› gerekti¤i fleklindeki bu anlay›fl›n karfl›s›nda yap›land›. Sanatç›lar›n
ço¤u anlat›y›, izleyicileriyle daha dolays›z bir iletiflim kurmak ya da onlar›
daha uzun süre kalmaya ikna etmek ve sanatç›n›n dünyas›na nüfuz etmelerini
sa¤lamak için bir yöntem olarak kulland›lar. ‹ki örne¤i ele alal›m, 
Nedko Solakov ve Michael Blum Deniz Palas’ta komflular. Solakov kendisine
verilen bofl daireyi, do¤rudan dairenin her bir tozlu köflesine, elektrik
dü¤mesine, her bir çivisine yaflam veren bir dizi gerçeküstü hikâye kurarak
karfl›lad›. Buradaki hikâye, tekil ve süreklilik gösteren bir hikâye de¤il;
sanatç›n›n binada terk edilmifl, göründü¤ü kadar›yla pek de ümit vaat
etmeyen malzeme üzerinden kurgulad›¤›, bir dizi birbirine paralel olaylardan
oluflmakta. Hepsi birlikte, edebiyat›n eflini yaratamayaca¤› ama günümüz
‹stanbul’una dair bir tak›m ipuçlar›na iflaret etmekte anlat›n›n bafltan ç›kar›c›
gücüne güvenen bir deneyimi, üç boyutlu bir uzam›n olas› biyografisini
meydana getiriyorlar. 

Bitiflik dairede ise Michael Blum, uzun ve karmafl›k bir hikâye
anlatmakla birlikte mekâna tamamen farkl› bir flekilde yaklafl›yor. 
Safiye Behar’›n hikâyesi Türk toplumu, Cumhuriyet tarihi ve kad›nlar›n rolü
üzerine bir tak›m hassas konulara dokunuyor. Öncelikle ak›llara getirdi¤i
soru, elbette Safiye Behar’›n gerçekten var olup olmad›¤›. Daha do¤ru bir
tepki ise Safiye Behar var olabilir miydi, e¤er var olabildiyse, insanlar›n
bugün Türk tarihi ve kültürünü alg›lama biçimleri hakk›nda bu bize ne
söylerdi, diye sorabilmektir. Onun öyküsü, hem Avrupa hem de ABD’de
gerçekleflen 20. yüzy›l›n can al›c› ve devrim yaratan olaylar›na de¤inen, bir
etkilenme silsilesine iflaret eden, olaylar›n nas›l meydana geldi¤ini spontan
bir biçimde bat› kaynakl› modern kültür mitinden daha gerçe¤e uygun bir
flekilde yans›tan bir öyküdür. Safiye Behar’›n öyküsü zaman içinde tekrar
tekrar bizlere anlat›lan eski gerçekliklerden kendimizi kurtarmam›z için bir
yol olabilir. fiüpheli varl›¤› sayesinde, tarihin düflünce ve inançlar›m›z
üzerinde ne derece belirleyici olabilece¤i üzerine kiflisel bir duyarl›k
gelifltirme flans›n› yakalayabiliriz, bu belki sadece sanat›n, en samimi haliyle,
izin verebilece¤i bir durumdur. 

Hikâye anlatmak her fleyden öte, insanlar›n güce sahip olanlara karfl›l›k
verebilmelerinin en yal›n yollar›ndan biridir. Her sistemde, ister totaliter
ister demokratik olsun, güçlüler olaylar hakk›nda kendi geçmifl ve
bugünlerine ait senaryolar›n›, kitlelere empoze etmek peflindedir. 
Tarih hep onlar›n bak›fl aç›s›ndan anlat›l›r ve alt s›n›flar›n geçmifl hakk›ndaki
görüflü, alternatif bir flekilde daha çok dostlar aras›nda birtak›m anekdotlar›n
sessizce birbirine anlat›lmas› yolu ile aktar›l›r. Devlet otoritesi gözünde bu
hikâyeler oldukça güçsüzmüfl gibi görünebilir, fakat ço¤ald›kça imparatorluk
çökertecek konuma gelebilirler. Bu gerçe¤i görmek için eski Sovyetler
Birli¤i’nde yap›lan esprilerin yüksek kalitesini hat›rlamakta yarar var. 
Bu hikâye anlatman›n gücüdür, Solakov, Blum, Rabah, Perjovschi, Alt›ndere,
Ferri, Özmen, Ugay/Maskalev gibi sanatç›lar›n yapt›¤› gibi bazen flaka yollu,
bazen de söylemek istedi¤ini do¤rudan söyleyen di¤erleri gibi. Farkl›
iletiflim kanallar›n› kullansalar da, onlar art›k anlat›y› sanata katmaktan
korkmuyorlar, bunu bir flekilde genellikle görsel yoldan ya da s›kça 
üç boyutlu olarak yaparken, ifllerinin kendi bireysel imgelemlerinden 
nas›l olup da d›flavuruldu¤unu daha kolay anlamam›za yard›mc› olabilecek
biçimsel alan› koruyorlar.

9. ‹stanbul Bienali güncel sanat›n ilgi alanlar›nda bir de¤iflim
oluflturacaksa, bu de¤iflimin sanat prati¤inin radikal s›n›r›nda anlat› ve hikâye
anlatman›n hak etti¤i yerin tan›nmas› olaca¤›n› umut ediyorum. Bundan
böyle avangart bir pozisyona sahip olma iddias›nda bulunmak için biçimci
numaralara ya da militanca bir tav›rla ilerici esteti¤in ard›na saklanmaya
gerek yok. Art›k geçerli olan yaklafl›m, dünyaya yeni bir bak›fl aç›s› ya da
anlay›fl sunarken, insanlar›n eriflebilece¤i bir mesafede biçim ve içeri¤in
uyumlu bir kombinasyonunu yaratmakt›r. Ancak bu yolla sanat gerçek
kayg›lara de¤inebilir ve bireylerin düflünme biçimlerini de¤ifltirmek suretiyle
dünyay› de¤ifltirebilir. ‹flte bu, bienal sanatç›lar›n›n seçiminde arad›¤›m›z
temel özellikti. Bu sanatç›lardan baz›lar›n›n hikâyelerine verilen tepkiler
düflünüldü¤ünde, bu tutum ifle yaram›fl görünüyor.•

[Çeviren: Meral Camc›]

Uzay Gemisinden Halk Otobüsüne: Peki Bundan Sonra Ne Olacak?
‹stanbul Bienali, uzay gemisi uzakl›¤›ndan halk otobüsü yak›nl›¤›na dikey inifl yapt› bir kere! 
Yani, art›k hiçbir fley eskisi gibi olmayacak, olmamal›.

Okur mektuplar›n›z› 2yilda1@iksv.org’a bekliyoruz!
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